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ABOUT THIS PUBLICATION
Uusu 3rusurdunkE@3uL Uuuhy
YAYIN HAKKINDA

Suren SARGSYAN
Yaprak AYDIN

Prepared with the hope of pioneering in the future of potential cross - border
partnerships in the field of renewable energy, this publication is a final work and a
process - compiler of the “Under the Same Sun” project which has provided the
installation of solar energy panels to supply electricity need of two venues in Canakkale
and Ashtarak villages that are run by civil society for the benefit of civil society.

The publication consists of three main sections:

In the first section, you will get the impressions shared by the project participants
about the field trips and meetings with local NGOs and communities. While reading, we
should state in advance that, you will encounter a language and a kind of experience
far beyond a technical project activity, such as “solar PV panel installation with a 3 kW
capacity...”. Although the project participants have a good know - how on renewable
energy, energy cooperatives and mechanical and electrical engineering, this project
unexpectedly showed us that; to some, renewable energy is a means of negotiation
and communication with the ‘Other’; to some others, it is an economical as well as
environmental - friendly solution to an essential everyday - life need like electricity; to
some, on the other hand, renewable energy is a backup to the local communities who
stand against international energy corporates that occupy their living spaces for more
profits, and to some, in a time when we are experiencing effects of climate change
even more acute every year, renewable energy is a way to find a remedy for a shared,
sustainable future and a way to develop commercial and social partnerships in this
direction. Just because of these reasons; we found it more appropriate not to interfere
with the content and writing style preferred by the project participants. Nonetheless,
we did not neglect to share in this section the technical data about the panels, amount
of energy that they have been generated since they were installed and some other
important statistics.

In the second section, you will find brief texts on the energy policies of Turkey and
Armenia, renewable energy use, investments and related regulations as well as a
general framework on how to establish a local community - based energy cooperative
step-by-step through the example of Troya Energy Cooperative in Canakkale.
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The third and final section, - “Connections...” includes contact information of local
civil society organisations, local community representatives and activists, as well as
experts, entrepreneurs and researchers who contributed to the project in the last six
months. The diversity of working areas on the list should not lead to any confusion; but
all those areas in which renewable energy can get involved, should be suggestive for
prospective partnerships. If ‘Under the Same Sun’, as a first step project, contributes
to the normalization process between the two communities that have experienced
conflict in the past, with a few solar energy panels in the sustainable energy field, just
imagine what more is possible!

Untptu Uwpqujwl
Swhpwy Wnhu

Wu hpwunwpwynieynilip ywwnpwuwndt) £ Jepwywuguynn EuGpghwh ninpuincd
wwwqujnud  htwpwynp  dhguwhdwlwiht - UwhuwadbnunipnillGph  hngund W
hwunhuwunw £ «Lnylu wplh wwy» dpwaph 2ppwlwyutpnd Lwhuwntudwd
gnpéplpwgutph  JGpouwpryniup: Spwgph wowygnigwdp  Qwlwpelwitnud W
Wwnwpwynwd gunuygnn Gpynt tnBnwdwubpnud EEGunpwElGpghwh  Ywphputpp
hnquint Lywwnwyny wplewht Juwhwlwyubp Eu wnbnwnpdtb; Wn nenudwubpp
2whwagnpéynd BU pwnwpwghwlwl hwuwpwynipjwl Ynndhg W uywuwpyned
ytnghuhu awhtnp:

Spwinwpwynepniup pwnywgwsé E tptp hhduwywu pwdhultphg.

Unwyht pwdunwd Ubpyuwjwgdwé Bu 6pwgnh Jwulwyhgubph wnwwydnpnieinlultpp
wntnh hwuwpwywywl juqdwybpwnigyniilbp L hwdwjuputp Yuwwnwpwd wigkphg
L hwunhwnrdutphg: Lwhiwwbu UELR, np puptpgtihu pEplu Yhwdngyte, np RE
l6an, W et Uywpwgndwé thnpap htnne BU inGhuthyuywl Uywpwapnwdutphg,
huswbu oppuwly” «3 Udwn hgnpnipjwdp wpliwght $nnndnunughy Juwhwuwyh
wntnwnpnudp...»: Quuywd Lwhuwgdh Jwulwyhgubpp hhwuwih wnhpwwtwnnd Bu
JGpwywuguynn EuGpgGwnhyuwiht, ynUuwpniynhy W EEYnpwywl fulinhputphu
JGpwptpnn Swpunwpwghwnnipjwlp, Eutpgbwnhy Unnwtpwwnhyutph
Juquwytpwdwup, uwluwjt wu 6pwghpp wluwwubhnptlu Gplwl hwubg wyl,
np wwbph hwdwp, JGpwywuguynn EuGpghwt hwunhuwunwd £ «wying» hGwn
pwlwygbint b hwnnpnwygytint dheng, ndwug hwdwp £ wju inuinGuwywl, bwle
plwwwhwywlwywl Ywplnpnipgnt nlubgnn neénd £ wdBlonw YELuwywl
Ywphputpp hnquint hwdwp: Ujnwu Ynndhg, ndwtp JdGpwywugquynn Eubpghwu
nhunwpynd U npwbu wypuunpwup nEnwywl hwdwjuputph hwdwp® uwwnwpBiny
dhgwqquyht Eutpgtwhy Ynpunpwghwutph nbd nunnwé wwypwnp, npnup £
hwdwjupltphg, gtppwhnypUtph wyuywiheny, Yeluwywl Unpwlnp tnwpwéplbp
BU qudentd: huy ndwlg £, nwptgunwnh wyth untp qquing Yihdwyh thnthnhuntgyw
hGinlwtpltpp, JGpwywlqudnn EuEpghwt nhunwpynwd BU npwbu dwlwwwph
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nGwh punhwuntp Yuynit wwwgqw, dwuwwwnph, npp Yrupwlh weliinpuht W
unghwjwywl gnpdpuytpnigywl qupgwgnudp: Y6pnljw) thwuwnwplutpp hwdh
wnltnd”  Ubywunwlwhwpdwp  gunwlp  sUdhpwdwnb] 6pwgph  Jwulwyhgubph
Uwhuiptnpwéd pndwlnuwynijwlt ne gpbunshu: Wuntwdtuwjuhd, wu pwduncd
UEnpYuwywgywé B npnp tnknynieyntlltn Jwhwlwyutph wnshubhyuywl wndjwiutph,
npwug wnknwnpnwdhg hinn wpnwnpdwé Eubpghwih pwuwyh W dh wpe Yuplenp
yhtwjwgpwywl ndjwiutph Jepwpbpwy;

Gpypnpn pwdunud wnkn BU qutp Ywpé gpwnenwdubp @nipphuwh W Swjwunwlh
tubpgbinhy  pwnwpwywlnigywl, JGpwywugudnn EuGpghwh  ogunwgnpddwl,
UGpnpnudubph W hwdwwwwnwuhuwl juunuwywnpgbph epwptpwy, huswbu bwle,
gnpénnnpgnlluGph  punhwunip 2ppwlwyh  wnbupny, Qwlwpelwtnd  guldnn
«Spnjwy»  Eubpgbinhy  Ynnwbpwwhdh  ophtwyh  Jpw  hhdudwséd  hwdwjupwhu
Eutpgbwnhy YnnwEpwinhdubph unbnddwlu nunnywé pwyitph Uywpwghp:

Gppnpn W dbpght’ «Qnpduwlywl Ywwbp» pwdunud pungpydwé B ytpehu 6
wuhuubph pupwgpnd Spwagpht hptug Uwywuwinp pEpwé nEnwlwl pwnuwpwghwywl
hwuwpwynipjwu Juquwysnpwnieynllutnph, nGnuywl hwdwjuputiph
uGpyuwywgnighsubph - W wywhdhuntbph,  hluywbu  Lwl  thnpdwgbwnutph,
gnpéwpwpubph W hGwnwgnunnnubph Ynunwyunwiht indjwiubpp: Swuyncd ppdwé
whuwwnwlpwiht  nppibbph - pwqdwquunipgnilp ean yeyw  twpwyneubh,
pwuh np, J6p Jwpéheny, jnipwpwlynip ninpu, npp nplt Yepwy wnbgdned £
JGpwywugudnn Eutpghwih hw, Ywpnn £ utpgpwyydt), bwwuwntind hEnwuywpwhu
gnpépuytnpnLRwl qupgwgdwlp: Greb «Lnyu wpleth nwy» dpwgpht hwennuh wubg
wnwehl pwyju nt juynit Eubpghwh wwywhnyuwt bywnwyny tnenwnnpywé uh pwuh
wnlewjht Jwhwuwyny bywuwinh wugjwinid hwywdwpunipniuutph dheny wugwé
GpynL dnnnypnutnh vhele hwpwptpnipyntuutph pwpbjwydwl gnpdplupwghl, nddwn
E unyUhuy wwwnytpwglt nppwl jwju huwpwynpnipntltp Ywpnn BU pwgyt) UGp
wnplL:

Suren SARGSYAN
Yaprak AYDIN

Bu yayin, Mart - Agustos 2018 tarihleri arasinda Ermenistan-Tirkiye Normallesme
Slreci Destek Programi biinyesinde Ganakkale ve Astarak kasabalarinda sivil
toplum yararina sivil toplum tarafindan isletilen iki mekana kendi elektrik ihtiyaclarini
karsilamalari amaciyla gunes panelleri kurulmasini saglayan ve yine iki yerel sivil
toplum kurulusunun ortakliginda gelistirilen “Ayni Ginesin Altinda” projesinin bir sonug
¢ciktisi, stireg derleyicisi ve gelecekte yenilenebilir enerji alaninda kurulacak muhtemel
sinir@tesi ortakliklara én ayak olma temennisiyle hazirlanmistir. Yayin t¢ ana bélimden
olusuyor:

ilk boliimde, karsilikli gerceklesen saha gezileri ve yerel sivil toplum Kkuruluslari
ve topluluklar ile diizenlenen bulusmalar hakkinda proje katiimcilar tarafindan
paylasilan izlenimleri bulacaksiniz. izlenimleri okurken, “3kW kapasitede PV giines
panelleri kurulumu...” gibi teknik bir proje faaliyetinin ¢ok disinda bir dil ve deneyim
ile karsilasacaginizi simdiden belirtmeliyiz. Proje katiimcilari her ne kadar yenilenebilir
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enerji, enerji kooperatifciligi ve miihendislik gibi teknik altyapi ve bilgi birikimine sahip
olsa da, bu proje bize gosterdi ki; “yenilenebilir enerji” kimileri igin ‘Gteki’ ile bir diyalog
kurma araci; kimileri igin elektrik gibi son derece glindelik ihtiyaclarina karsilik ekonomik
ve Ustelik cevre dostu bir ¢6zim; kimileri igin yasam alanlarini daha fazla kar icin isgal
eden uluslararasi enerji sirketlerine karsi duran yerel topluluklarin ‘ilham verici’ direnise
bir katki ve kimileri igin de iklim degisikliginin olumsuz etkilerini her gecen yil daha da
keskin yasadigimiz bir cagda ortak ve surdirUlebilir bir gelecek icin birlikte careler
Uretme ve bu yonde ticari, sosyal ortakliklar gelistirme alani. Tam da bu nedenlerden
6tlirl; seyahat izlenimlerindeki proje katilimcilarinin paylasmayi tercih ettigi icerige ve
bicime miidahale etmemeyi daha dogru bulduk. Onun yerine, paneller hakkinda teknik
bilgileri, kurulumlar tamamlandiktan sonra (rettikleri enerji miktari ve sagladiklar
tasarruf gibi sayisal verileri yine bu bdlim icerisinde sizinle ayrica paylasmayi da ihmal
etmedik.

ikinci bélimde, Tirkiye ve Ermenistan’daki enerji politikalari, yenilenebilir eneriji
kullanimi, yatinmlari, ilgili yasal diizenlemeler ve enerji kooperatifciligi hakkinda genel
bir gerceve bulacaginiz gibi Ganakkale’de kurulan Troya Enerji Kooperatifi érnegi
Gzerinden yerelde topluluk bazl bir enerji kooperatifi kurma sireci hakkinda da adim
adim anlasilir bir yazi bulacaksiniz.

Uglincii ve son bélim olan “baglantilarda” ise, alti aylik proje siirecinde gerek
toplantilarfa bir araya gelinen yerel sivil toplum kuruluslari, bélge halki ve aktivistlerin,
gerekse projeye katki sunan uzman, girisimci ve arastirmacilarin iletisim bilgilerini
icermektedir. Listedeki calisma alanlarinin gesitliligi akil karisiklidina neden olmamali;
bilhakis yenilenebilir enerjinin midahil olabildigi her bir alan olasi gelecek ortakliklar
igin fikir verici olmalidir. Ayni Glnesin Altinda, bir ilk adim projesi niteligiyle, gegmiste
gatisma yasamis iki toplum arasindaki normallesme surecine birkag glines paneli ile
surdurilebilir enerji alaninda katki sunuyorsa, bir disiinin daha neler mimkin!
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Eurasia Partnership Foundation

Since 2014, a Consortium of eight civil society organizations from Armenia and Turkey
has been implementing the “Support to the Armenia -Turkey Normalization Process”
(ATNP) Programme funded by the European Union and the Swedish Ministry for
Foreign Affairs.

One of the main pillars of the Programme is inclusiveness - to engage and support
new actors in the dialogue process. To this end, the Consortium created a Sub - grant
Scheme to invite individuals and organizations - other than the Consortium members -
to propose and implement their own projects.

The ‘Under the Same Sun’ project received a unanimous support of all the eight
members of the Sub - grant Scheme’s Evaluation Committee for the reason that it
very well fitted within the objective of the Programme to empower and engage civil
societies and business communities of Turkey and Armenia into confidence - building
initiatives.

The ‘Under the Same Sun’ project is an innovative and sustainable joint project that
opened - up a new niche (renewable energy) of cross - border collaboration between
professionals from Armenia and Turkey. This has already resulted in the best practice
exchange and establishment of long - term human and professional relations.

Gypwuhw hwdwgnpbéwygnrpjntt hhduwnpwd

2014 pJwywuhg h dep Swwunwth W Enpphwh  pwnwpwghwywl
hwuwpwynipjwt  nie Juquwytpuniegnilubphg  pwnugwd  Ynuunpghnudlu
hpwywlwgunwd £ «Upwlygnienit - Swywunwl - féncpphw upgudnpdwl
gnpdplpwghU» (ATNP) Spwahpp, npp $htwtuwynpynid E GUpnwwywt dhnipjwl W
¢ybnhwh Upunnwgeht gnpétph bwhuwpwpngjwl Ynndhg:

Gnyhununtpjwl gnpdplewgnd Unp nEpwywwnwnutph UEpgpwydnedu nL wewygnudp
Spwanh Ywplnp 26nnwnpnwdutphg £ Wu bwywwnwynd Ynbunpghndp uinbndty
E  Gupwnpwdwpunphuyht  pwnyuwgnighsp, husp  hUwpwdnpninlt £ wwihu
wlhwwntbpht b jwqdwybpwnignllepht - UGpQuywigub, W hpwywlwglbp
ubthwywl Spwagpuwiht wnwewpyubpp: Wu Lwhuwatnunipjulp  Ubpyuwjwgdwéd
«Lnyu wplh tnwyy» Lwhuwgsdh wnwewnyp Jhwdwu hwjwunipjwl wpdwlwguy
quwhwwnnn hwualwdnnnuh Ynnuhg, pwuh np wjt Uedwwtu hwdwwwwnwupuwund
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t Spwanh Lywwnwyhl, wiu £ hgnpwgut) W Uepgpwyt) 3wjwuwnwuh W @npehwih
pwnwpwghwywl hwuwpwynteywl UepYuywgnighsubphu W phqubu hwdwjupuGphu
Juwhwhnrpjwl Ywdnippubph Yurnigdwll ninndwé bwhuwatnrunieyniuubpned:

«Lnylu wpleh viwy» Unpwpwp W uyntt bwhuwghép Iwywunwuh W @nwpehwh
Jwulwgtwnutph dhguwhdwlwjht hwdwgnpéwlgnipjwl Unp huwpwydnpnipniutp
unbndtg  ybpwywlugudnn  Eubpghwh  nppuinud” - Uwwuwnbind — jwdwgnuu
thnpah  thnjuwtwydwlp W GpYwpwdwdysn Jwpnuiht W Jwulwghnwywl
hwpwptnpnieyntultnh hwuinwwndwup:

Avrasya Ortaklik Vakfi

Trkiye ve Ermenistan’dan sekiz sivil toplum kurulugunun olugturdugu bir konsorsiyum
2014 yiindan buyana Avrupa Birligi ve Isve¢ Dis Isleri Bakanhdi tarafindan finanse edilen
‘Tirkiye-Ermenistan Normallesme Sireci Destek’ programini yerine getirmektedir.

Diyalog kurma sirecinde yeni aktorlerin dahil edilmesi ve desteklenmesi amaciyla
programin ana direklerinden biri ise kapsayici olma. Bu amacla, konsorsiyum kendi
projelerini bu yénde tasarlamak ve uygulamak isteyen -kendi Gye kuruluslar disindaki -
birey ve kuruluslara ¢cagri yapmak icin bu alt-hibe programini olusturdu.

‘Ayni Gunesin Altinda’ projesi, programin amaglari kapsaminda Turkiye ve
Ermenistan’daki sivil toplum ve is topluluklarini gi¢lendirmeye ve glven insasi yolunda
ortaklik kurmaya tam anlamiyla hizmet ettigi icin Alt-hibe Programi Degerlendirme
Komitesi'nin sekiz Gyesinin de destegini oybirligi ile almis bulunmaktadir. ‘Ayni Gunesin
Altinda’ projesi, Turkiye ve Ermenistan’dan uzmanlar arasinda sinir étesi isbirligi
kurmada yeni bir alan (yenilenebilir enerji) acan yenilik¢i ve sirdurdlebilir ortak bir
proje. Oyle ki, simdiden uzun vadede toplumsal ve profesyonel iliskilerin kurulmasinda
en iyi uygulama aligverisini gerceklestirmis bulunmaktadir.









UNDER THE SAME SUN
LNEF3L Urbdb Suy
AYNI GUNESIN ALTINDA
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Oral KAYA
Chair / Troya Environmental Association

Troya Environmental Association has been working on the effects of climate change
since 2009. The project gives priority to promoting and improving the use of renewable
energy as an alternative to energy production instead of fossil fuels that accelerate
global warming. Additionally, the Association is also working on the production and
accessibility of healthy food by establishing partnerships with local farmers and
farmer organizations, in order to fight against the climate change. Besides the energy
production and consumption, the Association has rather concentrated on energy
ownership and energy democracy fields with the aim of the improvement of the energy
cooperative model in Turkey by taking part both in national and international networks.

The Association also collaborates with the political decision-makers through lobbying for
legislative amendments and cooperating with various renewable energy cooperatives
across Europe to contribute the development of the capacity of renewable energy
cooperatives in Turkey. Since 2016, the International Renewable Energy Cooperative
Conference has been annually held, which gathers representatives of energy
communities, experts, researchers, renewable energy industry and relevant ministries
in order to improve the legislation in Turkey and to provide experience exchange
with the EU and other countries. As a result of all these efforts, Troya Environmental
Association was invited as a participant to the UN’s Climate Change Summit in Bonn.
“Under the Same Sun” project is particularly aimed to improve the relations between
Armenia and Turkey, and thereby contributing to this process through clean energy
sources. | believe that this project is just the beginning and will promote more effective
future partnerships between people of two countries.

Opw| Ywjw
Lwpuwquih / «Spnjw» plwwwhwwlwlwl wunghwghw

«Spnwy  Flwwwhwywlwywl  Uunghwghwt 2009 plwywuhg gqpwnynd E
Yihdwyh  thnthnpunipjwt hEnbiwupubph hen Ywwydwd  hwpgtpnd: Spwahpp
Lwhiwwwwynigntt £ wnwihu  Jepwywugudnn  Eubpghwih  ogunwgnpédwlu
hupwudwup npwbu EuEpghwh wpunwnpnLejwl wypunpwup hwuwén Jwnbiheht,
hugl wpwquwgunid £ gnpw) tnwpwgnudp: Fwgh wyn, Uunghwghwl wfuwwnnid
t wnnne ulitinh wpunwnpdwl W wiu dwwnskih nwpdUbine nunnnujwdp’ ubpunnpblu
hwdwgnpéwygbind wnbnwywu $EpdGputph W $EpdGEpwihu - inunBuntpnllutph
htw, thwunwgh hwdwwnbn wwewptnd  Yhdwh  thnthnfungynillbph  nGu:
Pwgh Eutpghwh wpunwnpnipinthg W uwwnenwhg, Wunghwghwt pwywywuhu
yEuwnpnuwgwéd E Eubpghwih uGthwywunipjwl W ELEpgEnhYy dnnndpnwywpnipjwu
ninpuiutpnud” npwunyg huy bywwnwy ncubuwind pwntwyty npehuwynd EuEpgbwnhy
YnnwEpwwnhdh Unntp wggwyhtu W dhpwqguyht guwugbnpnd wywnhy dwuliwygnipjwu
uhongnu:

Uunghwghwt hwdwgnpéwygnud £ Ltwle pwnwpwlwl npnpndubp Jujwglnn
YwquwyEpwntpjntuutnh htwn, dwubwdnpwwbu® optuunpwywl thnthnfunipnclltph
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Oral KAYA
Baskan / Troya Cevre Dernegi

Troya Gevre Dernegi, 2009 yilindan bu yana iklim dedgisikliginin etkilerine karsi
calismalar yiiritmektedir. Dernegin éncelik verdigi alan ise kiiresel isinmayi hizlandiran
fosil yakitlardan enerji Gretimine alternatif olarak yenilenebilir enerjinin kullanimini
tesvik etmek ve gelistirmektir. Bunun yani sira iklim degisikligine karsi yerelde yasayan
ciftciler ve ciftci 6rgutleri ile ortakliklar kurarak, saglikli gidanin Gretimi ve ulasilabilirligi
konularinda da calismalar yiritmektedir. Enerji Gretimi ve tiketiminin yaninda,
enerjinin sahipligi ve enerji demokrasisi alanlarina daha da agirlik veren dernegimiz,
6zellikle “enerji kooperatifi” modelini gelistirmek icin, gerek ulusal gerekse de
uluslararasi aglarin icinde yer alarak, Tirkiye’de kooperatif modelinin gelistirilmesi igin
cesitli projeler gerceklestirmektedir.

Dernek, ayrica, ulusal capta calismalar ylriten enerji kooperatiflerine destek veren
politik karar vericiler ile bulusmalar gergeklestirerek, yasal mevzuatin duzeltilmesi
yonunde lobicilik yapmakta, Avrupa’daki diger enerji kooperatifleri ile organik baglar
kurarak, enerji kooperatiflerinin gelistiriimesi icin calismaktadir.

2016 yilindan bu yana ise her yil Uluslararasi Yenilenebilir Enerji Kooperatifleri
Konferansi diizenlemektedir. Konferanslarda gerek tlkemizdeki mevzuatin gelismesi,
gerekse de yurt disindaki deneyimlerin tlkemizde de bilinirliginin artmasi amacuyla,
farkl Ulkelerden uzmanlar, enerji topluluklar, ilgili bakanlik ve sektér temsilcileri
bir araya gelmektedir. Bu calismalar sonucu dernedimiz, Birlesmis Milletler iklim
Degisikligi Zirvelerine konusmaci olarak davet edilmistir. “Ayni Ginesin Altinda”
projesi ile 6zellikle Ermenistan - Turkiye arasindaki iliskilerin gelistirilmesi ve bu surece
temiz enerji kaynaklar Gzerinden katki sunulmasi amaglanmistir. Bu projenin heniiz
bir baslangi¢ oldugunu ve iki Ulke arasindaki iliskilerde daha etkin isbirligine destek
olacagina inaniyorum.
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Armen KIRAKOSYAN
Chair / Ayrudzy NGO

Ayrudzy NGO was registered at 1992. It aimed to develop cultural traditions as well
as to promote an environmental situation in Armenia. Since 2007 Ayrudzy has been
focusing its attention on issues and technologies connected with energy saving and
renewable energy sources. With this aim, we have been collaborating with both:
Armenian legal and executive bodies, also with different local and international
organizations and networks interested in the topic. Educational projects and
presentations were implemented on applying different technologies of renewable
energy sources.

We are the founding member of the International CLEEN Climate Change Network.
Considering the idea of energy cooperatives as a good example of social business and
democratic governance, Ayrudzy, through its partner organizations, has been building
renewable energy - based energy cooperatives in Armenia. Accordingly, the similar
experience of our Turkish partners is very interesting.

“Under the Same Sun” project is meant to promote the normalization of Armenian
- Turkish relations. Developing technologies, communicating with professionals,
expanding humanitarian relations, getting new acquaintances and sharing experiences,
in our opinion, will contribute to achieving the above mentioned goal.

Updtu Yhpwynuywl
Lwuwquh / Upntah 34
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hwult| y&npnujw bywwnwyh:



19

Armen KIRAKOSYAN
Baskan / Ayrudzy NGO

Ayrudzy STK, 1992 yilinda resmi bir sivil toplum kurulusu olarak kuruldu. Kurulug amaci,
kiltirel geleneklerin sirdirilmesi oldugu kadar Ermenistan’da ¢evre meselelerine
de katki sunmakti. Fakat, 2007 yilindan bu yana Ayrudzy faaliyet yirittigu alanlar
arasina enerji verimliligi ve yenilenebilir enerji kaynaklari ile ilgili teknolojileri de eklemis
bulunmaktadir. Bu dogrultuda, Ayrudzy olarak bu mesele ile ilgilenen hem Ermenistan
Hikimeti yasama ve yuritme organlari, hem de gesitli yerel ve uluslararasi kuruluslar
ve aglar ile isbirligi kurmakta; farkli yenilenebilir enerji teknolojilerinin uygulama alanlari
ile ilgili egitim projeleri ve seminerleri vermekteyiz.

Diger tarafta, Uluslararasi CLEEN iklim Degisikligi Agrnin kurucu iyeleriyiz. Enerji
kooperatifleri fikrini demokratik yonetisim ve toplumsal bir is modeli olarak g6z 6niine
alarak, Ayrudzy ortak kuruluslari araciliglyla Ermenistan’da yenilenebilir enerji temelli
enerji kooperatifleri kurmaya baslamistir. Bu noktada, Tirkiye’den ortaklarimizin
benzer deneyimlere sahip olmalari elbette ilgi cekici.

“Ayni Gunesin Altinda” projesi Ermenitan-Turkiye arasindaki normallesme sirecine bir
katkiyl temsil etmektedir. Gelisen teknolojiler, birbiri ile iletisim icinde olan uzmanlar,
genisleyen insani iliskiler, yeni ahbapliklar ve ortak deneyimler, bize gore tim bahsi
gecen amagclara katkida bulunacaktir.
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Suren SARGSYAN
Yaprak AYDIN

The project implementers as two local NGOs; Troya Environmental Association (TR)
and Ayrudzy Riding Club (AM) installed 3kW solar PV panels at two public places in
Canakkale and Ashtarak; and the project partners made reciprocal visits in order to
investigate the performance of the PV panels on site and the feasibility of the next
co - project on energy cooperatives.

First site - trip was to Ashtarak town in June 2018, which is about 20 km northwest of
the capital Yerevan. Nine solar modules of “Topray” brand were installed on the stone
garden walls of Ayrudzy Riding Club. Each module has a capacity of 320W that means
the total energy generation capacity of the panels equals to 2880W. Solar or same
as PV (Photovoltaics) is a term, which covers the conversion of light into electricity. A
panel consists of polycrystalline silicon solar cells and produce DC voltage.

There are off - grid and on - grid solar systems. In the first case, solar energy is stored
for personal use (accumulated in batteries), whilst in an on - grid solar system, it allows
to sell the surplus of electricity back to the grid. The solar system installed in Ashtarak
is an on - grid with an inverter (converts DC to AC) of “Sofar” brand with 3kW of nominal
power. Daily average production of the solar system is approximately 17.5kWh during
summer (PV panel productivity reduces by 0.5% per each degree above 25C outside
temperature), hence 525kWh per month. Considering the hot summer season, this can
be seen as a good result and the efficiency will increase in the autumn. Annual electricity
consumption of Ayrudzy Riding Club is about 25000kWh. In total with already existing
5kW and newly installed 3kW stations’ production in average is 13000kWh. After all,
approximately 52% of annual electricity consumption is compensated.

Second site - trip was to Gulpinar Village in July 2018, which is about 70 km southwest
of Canakkale city and about 2,5 km east of the Aegean Coast. Eleven solar modules
were installed on the roof of the village guesthouse. Each module has a capacity of
300W that means the total capacity of the installation is 3300W (3,3kW). The solar
panels on the guesthouse’s roof generate approximately 20-25 kWh electricity. The
total energy production of the solar panels (since they were installed) is about 1,25
mWh which achieve 450 TL and 1248 kWh energy savings in the last two months. The
solar energy system installed in Gilpinar is an on-grid with an inverter converting DC to
AC but without a connection to the grid, nor a battery to store energy. The guesthouse
consumes renewable energy during the day time and continue consuming electricity
from the grid during the night time, yet. Next step will be a battery-purchase and
additional panels to increase the capacity.

In terms of weight, each panel is about 19 kg. Panels that were installed on the
terrace of Troya Environmental Association to supply the office’s electricity need is
25 kg. Compared to the panel technology of three years ago, today’s solar panels are
27% lighter. This is an important detail to understand how fast the renewable energy
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industry has been developing every single day.

“Under the Same Sun” is a short-term project implemented as a result of cross - border
dialogue between Armenia and Turkey through engaging civil society actors, locals,
engineers, researchers, experts, investors, researchers, prosumers and suppliers in
cooperation around renewable energy. Speaking with numbers, within the project,
around 100 people are somehow connected and had opportunity to initiate a far -
reaching network. We aim to expand that network through sharing the experience
of “Under the Same Sun” at the 3rd International Conference for Renewable Energy
Cooperatives which will be held on 10 - 11 September, in Izmir - Turkey. Experts
from the EU, Balkans, Turkey and Caucasus region will participate this year and we
aim to increase the number of last year’s participants (420). Ayrudzy Riding Club’s
representatives will be the first participant of the conference from Armenia, which
makes this small - scale project meaningful in many aspects.
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Suren SARGSYAN
Yaprak AYDIN

Yerel iki sivil toplum kurulus olan proje yiriticlleri - Troya Cevre Dernegi (TR) ve
Ayrudzy Binicilik Kuliibli (ARM) - Canakkale ve Astarak’ta iki kamusal Alana 3kW’lik
gines panelleri kurulumu gergeklestirdi; ve ardindan proje ortaklar olarak giines
panellerinin calisma performansini yerinde incelemek ve enerji kooperatifciligi Gzerine
bir sonraki ortak projelerinin uygulanabilirligini gérmek degerlendirmek icin karsilikli
ziyaretler gerceklestirdiler.

ilk saha ziyareti, bagkent Erivan’in 20km kuzeybatisinda bulunan Astarak kasabasina
Haziran 2018’de yapildi. “Topray” marka dokuz adet glines panelinin Ayrudzy Binicilik
Kuliibl’niin tag bahge duvari Gzerindeki kurulumu gerceklesti. Her bir panel 320 watt
kapasitede, bu da panellerin toplam enerji Gretme kapasitesinin 2880 watt oldugunu
anlamina gelmektedir. Gines ya da diger adiyla PV (fotovoltaikler) i1sik enerjisinin
elektrige donusturilmesini ifade eden bir terim olarak kullaniimaktadir. Bu isleme ise
panel Gstiindeki cok kristalli/taneli silikon glines hiicreleri sayesinde DC voltajda enerji
Ureterek baslar.

Off-grid ve on-grid olarak iki tiir glines diizenegi bulunmaktadir. ilkinde, giines enerjisi
kisisel ihtiyaca yonelik Gretilir (ve akiler icinde depolanabilir), diger yanda ise on-grid
duzenekler Uretilen elektrik fazlasinin ana sebekeye satilmasina olanak verir. Astarak’'ta
kurulumu yapilan dizenek, (DCyi AC'ye donustrebilen) “Sofar” marka 3kW nomial
glicte bir invertor ile on-grid yapiya sahiptir. Kurulu bu glines enerjisi diizeneginin yaz
déneminde glnlik ortalama dretimi 17.5 kW (PV panellerin Gretkenligi dis sicaklik 25
dereceden fazla ise her bir derece basina %0.5 diismektedir). Buna karsin, Astarak’taki
dizenegimiz ayda saat basina 525kW elektrik Gretmistir. Yiksek sicakliktan gecen yaz
dénemini géze aldigimizda, bu iyi bir sonug ve verimlilik sonbaharin gelisiyle daha da
artacaktir. Ayrudzy Binicilik Kullibd’'nin yillik elektrik tiketimi yaklasik 25000kW. Daha
6nceden kurulumu yapilmis 5kW ve son yapilan 3kW’lik glines enerjisi istasyonlarinin
toplam Uretimi ise yilda ortalama 13000kW. Sonug olarak, yenilenebilir enerji yilik
elektrik ihtiyacinin %52’si glines panellerinden karsilanmaktadir.

ikinci saha ziyareti de, Canakkale’nin 70 km giinesbatisinda ve Ege Denizi’'nin ise 2
km dogusunda bulunan Glilpinar Kéyi'ne Temmuz 2018’de gergeklesti. On bir adet
giines panelinin kurulumu kdy misafirhanesinin catisina yapildi. Her bir panel 300 watt
kapasitede, bu da panellerin toplam eneriji Gretme kapasitesinin 3300 watt (3,3 kW)
oldugu anlamina gelmektedir. Misafirhanenin catisina yerlestirilen giines panelleri
saat basina ortalama 20-25 kW elektrik Uretmektedir. Panellerin kurulumdan bu yana
Urettikleri toplam elektrik miktari ise 1,25 mWh, bu da son iki ayda 450 Tirk Lirasi
ve 1248 kW/saat eneriji tasarrufu sagladiklarini géstermektedir. Gllpinar’da kurulumu
yapilan glnes panelleri off-grid bir diizenektir. DC'yi AC'ye doénistiren bir invertor
mevcuttur, fakat system ana sebekeye bagll olmadigi gibi heniiz enerji fazlasinin
depolanabilecedi bir akiiye de sahip dedgildir. Diger bir deyisle, misafirhane yenilenebilir
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enerjiden gindiiz saatlerinde yararlanmakta ve gece vakti ana sebekeden elektrik
kullanimina devam etmektedir. Bir sonraki adimlar, bir aki sain alimi ve elektrik Greitm
kapasitesinin arttirmak igin ek panellerin kurulumudur. Agirlik bakimindan, her bir panel
yaklasik 19 kg. Troya Gevre Dernegdi’nin terasina, ofisin elektrik ihtiyacini karsilamak
amaclyla kurulumu yapilan panellerin birim agirligi ise 25 kg. Ug yil 6ncesinin teknolojisi
ile karsilastinldiginda, bugiiniin giines panelleri %27 daha hafif. Bu da yenilenebilir
enerji endistrisinin ne kadar hizl gelistigini géstermek icin 6nemli bir detay.

“Ayni Gunesin Altinda”, Ermenistan ve Tirkiye arasinda yenilenebilir enerji alaninda
ortaklik kuran sivil toplum aktorleri, yerel topluluklar, mihendisler, arastirmacilar,
uzmanlar, yatinmailar, Ureticiler ve tedarikgilerin bir araya geldigi sinir-6tesi agin bir
sonucu olarak kisa dénem bir proje olarak gelistirildi ve uygulandi. Sayilarla konusmak
gerekirse, proje surecinde yaklasik 100 kisi o ya da bu sekilde iletisime gegti ve genis
gapta bir agin olusturulmasina 6n ayak olma firsati buldu. Bu agi, “Ayni Glnesin Altinda”
deneyimini 10-11 Eylii’de izmirde gerceklesecek olan 3. Uluslararasi Yenilenebilir
Enerji Kooperatifleri Konferans’nda paylasarak genisletmeyi amacliyoruz. AB,
Balkanlar, Tirkiye ve Kafkasya’dan uzmanlarin katilacagi bu yil ki konferansta gegen
yil ki katiimar sayisini (420) daha da arttirmak. Ayrudzy Binicilik Kullibu temsilcileri
konferansa Ermenistan’dan katilan ilk konusmacilar olacaklar ki bu da, kiiglik-6lgekli
bu projeyi bircok agidan anlamli kilmaktadir.
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Dilek GZSOY CAKILCIOGLU
Mustafa CAKILCIOGLU

Founder Members / Troya Energy Cooperative

Within the scope of the project “Under the Same Sun”, we carried out a trip to Yerevan
/ Armenia in June as a team of 4 people.

With the excellent hospitality of our project partners, we evaluated these 4 days in
a busy but a very efficient way. We had the opportunity to meet with the officials of
several NGOs in Armenia. We have found the opportunity to recognize the historical,
cultural and intellectual identity of Armenia and to improve our existing knowledge.
In particular, we have found the possibility to compare Armenian cuisine to Turkish -
Armenian cuisine. The similarities between the Armenian language and the Turkish
language have confirmed our idea that we have been living together for centuries with
the common values that have been created. We have agreed that cooperation can be
made in more than one subject, especially renewable energy in the coming years with
the people and institutions we meet.

To summarize; similar ancient civilizations that have been living under the same sun can
overcome the intolerances arisen sometimes due to historic events and sometimes
due to the political incidents created outside of the initiatives of the people. We see
the possibility of the accumulated negativities being fixed, if the people of the two
nations would have closer relations and know each other better. With good neighboring
relationships, it is certain that two nations can incorporate great value and prestige, as
well as economic benefits to the region’s geopolitical structure.
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ity Oquny Quphighonint
Unrunwdw Qqwpehihgonint

Shduwnpn wlnwdubn / «Spryw» Eubpgbunply Ynnwbpwinpy

«Lnyu wnplh tnwy» bwhuwgsh 2ppwlwyutpnd hntuhu wduhU 4 hngnilg pwnyugwé
rehund nununpybghupe Gplwl:

Lwhuwgsh  gnpéplytputph  hynupplyuy  JGpwptpdniuph - 2unphhd wyn 4
optpl wugwu gbtphwgbgwdé gqpunywé gpwdhyny L wwnn  wprynibwybunn:
Suwpwynpnipntt nlubgwtp  hwunhwtp Iwjwuwnwund gnpénn Uh wpe 3Y -
UGph wwwunuwywl UGpyuwywgnighsutph hbw, hluswbu Lwl Gwlwsbint hwytph
wwndwywl, Bwynipwht W dlwynp hupunteniup, bwl pugutint Upwug dwupu
Utp ghwtGihpubph  wuwpwpp: Uwulwynpuwwtu, huwpwynpnigynit puatnudtg
hwJtdwuwnb] funhwungutpp: 3wjbptl W enLppbptl |Ggniubph UdwlnieyniulGpp
hwutnwwinbght Ubp ywwnytpwgndubnpu wn wil, np nuntp wpniuwy Ynnge - Ynneh
wuwnnd Bup” punhwunip wpdtputp nluBUwind: GYwup punhwunip hwywwpwnh,
hwdwawju nph hwdwgnpéwygnieniup Ywpnn £ hpwywlwgyt) wytbh pwl Jgy
ninpund, dwulwdnpwiwbu, dnn wwwgquyned pllwpyt) yepwywuquynn ELGpghwh
ninpunwd pwpbthnfuncdutpl wjt Jwpnuwlg W puyGpnignillGph htw, npnug hGwn
wpntl aknp Bup pbpt gnpsLlwywu Yuwtp:

Udthnthgind  Jepnugwip® bdwlwwhw  htwgnyl  pwnuwpwypenientt  niutgnn
dnnnynLpnutpp, npnup wwpnud BU Unyu wpleh vwl, Ywpnn BU hwnpwhwpt
wwwndwywl  wwpptp  hpwnwpancgnlulbph,  pwnwpwywl  Jhownbwbph
wwwdwnny Swqwd  wlhwlnnipdnnuwunipiniulbpp”  wuywhe  hwupniejwlu
Ywdphg: Utlup wpdwlwgpnud Bup Ynunwyjwd pwgwuwlwl  GplnypUbph
segnpwgdwl huinwy htwpwynpneynil, et Gpynt wgqgbpl wnwyt ubpun Yuwtn
nLuELwU W 6wlwybl Uhdjwug: Ywlwl hwpwpbpnigyniultph wpryncupned wlyuhwn
E, np Bpynt wqgbpp Ywpnn Bu abne pbptp wybh Jtd wpdte nu henhuwynieynil,
huswbu Uwl uwnbndt] wnunbuwywl whwybn wuwydwllbp wwpwdwppwlh
whuwnhwpwnwpwywl Gupwwntpunnid:
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Dilek GZSOY CAKILCIOGLU
Mustafa CAKILCIOGLU

Kurucu Uyeler / Troya Enerji Kooperatifi

“Ayni Glnesin Altinda” projesi kapsaminda 4 kKisilik bir ekiple Haziran ayi icerisinde
Erivan / Ermenistan’a bir seyahat gerceklestirdik.

Proje ortaklarimizin miikemmel misafirperverligi ile bu 4 giinii yogun ama ok verimli bir
sekilde degerlendirdik. Ermenistan’da var olan birkag Sivil Toplum Kurulusu yetkilileri ile
tanisma imkanimiz oldu. Ermenistan’in tarihi, kiltur birikimleri ve entelektiel kimligini
tanimak ve var olan bilgilerimizi gelistirme imkani bulduk. Ozellikle Ermeni mutfagini,
Tirk-Ermeni mutfagi ile mukayese etmek imkanini bulduk. Ermeni dili ve Tirk dili
arasindaki benzerlikler bizi ylzyillardir var olan beraber yasamislik ve olusturulmus
ortak degerler konusunda ki dlstncemizi dogruladi. Tanisip goristigimiz kisi ve
kurumlar ile ileriki yillarda basta yenilenebilir enerji olmak izere birden fazla konuda
isbirligi yapilabilecegdi konusunda hemfikir olduk.

Kisaca, ayni glinesin altindaki kadim benzer kdiltirlerin, kimi zaman yasanmis tarihten
kaynaklanan, kimi zaman da halklarin inisiyatiflerinin disinda politik konu yapilarak
yaratilan hosgorisizllklerin asilabilecegi dusiincemiz glglendi. Toplumlarin daha
yakin temas icerisinde bulunmasi ve birbirlerini tanimasi halinde, birikmis tim
olumsuzluklarin onarilabilme ihtimalini gérdiik. yi komsuluk iliskileri ile iki Gilkenin bélge
jeopolitik yapisina katacaklari bilyik deger ve prestijin disinda ekonomik bir ok yarari
olacadi asikardir.
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Oral KAYA

Chair / Troya Environmental Association

We carried out a four - day trip in July with a team of four, including two members from
the Troya Environmental Association and two representatives from the Troya Energy
Cooperative, as part of the “Under the Same Sun” project. The purpose of this trip was,
the visit of two areas where 3 kW solar energy system were installed on two public
spaces both in Turkey and in Armenia.

Our project partners, who took us from the airport, had put us up with a lot of interest
throughout the entire trip. They introduced us the culture and artistic identity of
Armenia and its people very well. Especially the richness of the food culture influenced
me very much.

The mostimportant aspect of this trip is the mutual assessment of the energy resources
in two countries and their potential in the field of energy production - particularly in the
assessment of community - based modes of energy production. The most impressive
element was the new and innovative energy production activities through a number
of individual solution - oriented efforts based on a deep intellectual background
in Armenia. In this field, especially in the future, with the increase of scientific and
innovative projects, the concentration of sectoral meetings and cooperation will
support and sustain a more creative and productive partnerships between the people
of two countries.

The other dynamic that positively influenced me was the power and influence of
civil society in Armenia. Such an understanding of civil society, which is open to new
collaborations in all areas with a Western mentality, will certainly promote individuals
and organizations to new collaborations and investments. The developments in this
area (renewable energy) will contribute to the further development of cultural life
between two societies.
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Opw| Ywjw
Lwpuwquih / «Spnjw» plwwywhwwlwlwl wunghwghuyh

«Lnylu wpleh nwy» bwhiwgéh pewlwyutpnd hnihupu 4 hngnig pwnyugwd
rhund pwnopjw nunnpnieyntl Jwwnwpbghup:  @huh  wunwdutphg  Gpyniup
«Spnjw» puwwwhywlwywl wunghwghwihg thu, Gpyniup * «Spnjw» Eutpgbinhy
hwdwagnpdwygnipntuhg: Wu nunnpniejwl bywwnwyu Ep wyghis) Gpyniwywt Juyp
fenpphuwynid W wjwutwlnwd, npunkn 3 4dwn hgnpnupjwdp wipliughu Eubpghwih
hwdwywnpgtp Ehu tnEnwnpdwé:

Utp gnpépuytputpp nhdwdnpbght onwliwywyuwywuned W wjuwbu uguwytpwtghu
wupnne nLawnpnipgniup, np wiu wuguh hGnwepphp W wpynibwdbn:  UBLp
Sdwunpwgwlup Iwjwunwuh Bwynyeh, wpinhunhy Entpjwl W hjnuppuyw dnnnypnh
htwn: Iwnywwtu hwywywl funhwungh pwqduquntpntlt hud Ypw nlubguy UGd
wanbgntpnLu:

Wu nupunpnipjwt wdtlwywnplenp ptwgqudwep, wuntwdtUwuhd, EuBpgtunhy
nGuniputbph  Bpyynndwuh  quwhwwindu Ep,  wyblh - ynuypbwn®  EuGpghwih
wpunwnpnupjwl ubpnudh  quwhwwnnudp hwnwwbu  hwdwjupwhu - Ywupened:
Unwyt] wwwynphy Ehu  EuGpghwh  wpunwnpaywt unp W Unpwpwywlu
dnintgnudubpp, JUh wpp  wlhwwnwywl neénwdutpnd, npnup  hhdudwd  Ehu
Swjwunwund  hunGlEynniw) pwquih dpw: Wu  puwgquyuwnend,  hwnwwbu
wwwaguyned, ghnwywu W unpwpwpwywt Lwhuwgdtph wybjwgdwup gniqwhtn,
Jwulwghwnwywl hwunhwnidubph W hwdwgnpéwygnipywl hwdwytunpnuwgnidp
Yhupwluh W yuwhwwluh Gpynt Gpyputph dnnnypnutph dhole wnwyt) unbnéwnwn W
wnpryntlwytwn gnpépuytpniyncl:

Ujntu Jhuinwdp, npp npwwt tnwwdnpnegnitt gnpétg hud dpw, Iwjwutwuncd
pwnwpwghwywl hwuwpwynipjwl  nllbgwéd nudu nu wagnbgnipnll - Ep:
Uplwdiywt  Juwdtwytpwny, unp  hwdwgnpéwygnigynilutph hwdwp pwg W
wwwnpwun  puwunwpwghwlywl  hwuwpwynipjwl UWdwl  puyuwindt - wuwwydwl
JUwwuwh  wuhwwnttph W Ywqdwytpwnipyniulbph  unpwunp  Ukpnpnwdutnph:
Jbpwywuguynn Eubpghwih ninpuind tknh nlukgnn quipquignudubpp Yrupwltu
Gpynt hwuwpwynpyntultph dhole Bywiynipwhu Ywupn:
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Oral KAYA
Baskan / Troya Cevre Dernegi

“Ayni GUnesin Altinda” projesi kapsaminda Troya Cevre Dernegi’nden iki, Troya Enerji
Kooperatifi'nden iki temsilci olmak izere dort kisilik bir ekip ile Temmuz ay icinde 4
gunllk bir seyahat gerceklestirdik. Bu seyahatin amaci, projemiz kapsaminda, Tirkiye
ve Ermenistan’da kamusal alanlarda 3 kW’lik glines enerjisi kurulum sistemlerinin
kuruldugu alanlari ziyaret etmek idi.

Hava alanindan bizleri alan ortaklarimiz, tim seyahat boyunca bizleri olaganin gok
Uzerinde bir ilgi ile misafir ettiler. Ulkenin ve insanlarin kiltirind ve sanatgi kimligini cok
iyi tanittilar. Ozellikle yemek kiltiriniin zenginligi, beni cok etkiledi.

Seyahat'in en énemli tarafi, iki Glkenin enerji kaynaklari ve enerji Gretimi alanindaki
potansiyelinin karsilikli degerlendiriimesi, bu alanda &zellikle topluluk bazli Gretim
bicimlerinin degerlendirilmesi oldu. Ermenistan’daki entelektiel alt yapinin bireysel
¢6zUm yollari arayarak yeni ve yenilikci enerji tretim calismalari yapmalari en etkileyici
unsurlardan idi. Bu alanda 6zellikle gelecekte bilimsel ve yenilikci projelerin artmasi,
sektérel bulusmalarin yogunlagmasi ve yeni sektérlerde de isbirliklerinin kurulmasi, iki
Ulke insaninin daha yaratici ve sonug alici olmasini saglayacaktir.

Ermenistan’da sivil toplumun giicii ve etkisi beni etkileyen diger bir unsur oldu. Her
alanda yeni isbirliklerine agik ve dislincesini de Bati'ya dénmis boylesi bir sivil toplum
anlayisi, kisi ve kurumlari yeni isbirliklerine elbette tesvik etmektedir. Bu alandaki
gelismeler iki toplum arasindaki kilttirel yasamin daha da guglu bir sekilde gelismesine
katki verecektir.







YEREVAN / CANAKKALE
TRIP IMPRESSIONS

Eredut / QULURYULE
auuvoNrmFR3UL
SNULNCrNFR3NFLLEN

ERIVAN / CANAKKALE
GEZI [ZLENIMLERI
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Armen KIRAKOSYAN
Chair / Ayrudzy NGO

Within the project that we undertake with our partners from Turkey, we organized two
meetings; first one was held in Yerevan, and the second in Canakkale. If | briefly write
my impressions, | have to mention a few significant points. First of all, | have to say
that the program is implemented under the title “Under the Same Sun”. This ideology
prompts certain approaches and perceptions, but no ideology can make people build
good neighborly relations if there are no human, professional displays and good will
and this is the main reason of the success of the case.

During our visit we had the opportunity to have many interesting meetings and
contacts with different people varying from our host partners, founding members of
the Energy Cooperative, NGO representatives and the last but not the least with the
hospitable community members.

We saw the solar stations created by our colleagues (at the office of “Troya” NGO,
Gulpinar, Adatepe), the wind power station on the Canakkale - Gilpinar road. And, of
course, we are very grateful to our colleagues for organizing interesting and surprising
historical and cultural visits for us (Troy excavations, complex of Assos, museums,
castles), introduced to region’s cuisine and lifestyle. These are certainly striking
impressions that will remain in our memories for a long time.

Special thanks to our partner organization Troya Environmental Association
representatives.

| think our mutual visits and work can be a good basis for developing and expanding
further relationships, including new participants in the process and generating new
ideas.
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UpdUtl Yhpwynujwl
Lwhuwquh / «lypnLdp» 34

fenLpphwih gnpépuytputph hEn Lwhiwatnuwé Lwhuwgdh ppwlwyutpned, Jeup
Jwquwytpwtghtup Gpynt hwunhwnud: Unwphup wntnh nlubguy Spliwuncd, huy
Gpypnpnp’ Quitiwpywitnwd: GrE hwyhpé Ljwpwagntd nwywynpnugnililbnu, wwjw
YuzEU Uh pwuh Lpwlwywih hwugqwdwugutn: Lwhu wjl, np 6pwghpl hpwywuwgynn
«Lnylu wplh wwy» funpwgph  qunuwthwpwhununieniup hnned £ npnwiyh
Unuinbgnudubp nu pujuwnudubp: Uwluwyu nplEt qunwdhwpwhununiggnu sh upnn
unhwt] Jwpnywug Ywrnigb] pwphnpughwywl hwpwpGpnpnluutbp, Grb sywl
npw hwdwn wuhpwdtun dwpniuyht n dwulwghunwlwl npwyukn, huywtu bwl
pwph wuph npulcnpned: Uhw e hugny £ wwydwuwdnpdwé gnpdh hwennnienilp:
UGp wygh pUupwgpnud huwpwynpnupgnit pudbnudtg  pwagnud  hGwwepephp
hwunhwnwdubp nL thnwdubp nluBlw) wwpptp Jwpnywug  hGwn, wyn pUnwd
hjnppuywinn gnpépuytputn, EuGpgbwnhy Ynnwtpwwnhdh hhduwnhp - wunwdutp,
3Y - Ubph UEpYwywgnighsubn nL gnLnuywl hwdwyuph hjneppuyw wunwdukn:
“Yhuwwnpybghup Jtp gnpépuytpubph pwuptpny unbndywd wpliwjht YuywluGpp
«Spnjw» 34 gpwutljwynid, Snythpuwpned ne UnwinBhgnud junrnigdwé, huswtu
Lwl Qwbwpywit - Gnithplwp dwlwwwnphh pwdne £ Juywp: B4, hhwpyt, pwwn
unphwywy Bup Jtp gnpépuytpubpht wuwyuywtpny hwgbgwé, hGwnwepphn
wwwndwdwynypwhlt  wigbinuegyniltn juqdwybpwBine  hwdwnp®  Spnjugh
wtnnuduGph Juyp, Wunuh hwdwihp, pwuqwpwultp, wdpngutp, dwunpwgwlp
Qwlweplwith hunhwunghU nt YEugwnhl: Ywn nwwdnpnieyniuutpp Gpyuwn yduwlu
Jdtp hnpGpnd:

Unwladht  unphwlwinupntt Bup hwywnunwd  JBp gnpdpuybp  «Spnjw»
plwwwhwywlwywl wunghwghwyh UEpYuwjwgnighsubnht wutl huy wphGunwywnd
hpwywlwgutint, huywtu bwle hnquitwn hjneppuywinieywu hwdwn:

Yuwnénwd BU" thnhuwnwnd wjgknLeyniultnp, juwnwnwé whuwwnwupubpp jwy hhdp
Ywpnn 6U hwunhuwuw| hEinwgw hwpwpBpnieynlllEpp qupgqugutine W punjujuking
hwdwp’ pungnytiny gnpépupwgh Ute unpwlnp Jwulwyhgutn nL gtupwguGing unp
qunwtwputp:
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Armen KIRAKOSYAN
Baskan / Ayrudzy STK

Tirkiye'den ortaklarimiz ile ylrGttiguimuz proje kapsaminda ilki Erivan’da, ikincisi ise
Canakkale’de iki bulusma gergeklestirdik. Kisaca izlenimlerimi kaleme alirsam, birkag
kayda deder noktaya degdinmeliyim. Oncelikle, programin “Ayni Giinesin Altinda” adi
altinda gerceklestgini belirtmeliyim ki bu ideoloji bazi yaklasimlari ve anlayislar tesvik
etmketedir. Fakat, hicbir ideoloji yoktur ki; insani, profesyonel goésteriintlisii ve iyi
niyeti olmaksizin insanlarin iyi komsuluk iliskileri inga edebilmelerini saglasin. Tam da bu
yuzden projemiz basaril oldu.

Ziyaretimiz boyunca Enerji Kooperatifinin kurucu Uyelerinden, STK temsilcilerine, proje
ortaklarimiza ve en son fakat en 6nemlisi misafirperver kdy halkina dek birgok farkli
insan ile tanisma ve bir araya gelme imkani bulduk.

Meslektaslarimizin  (Troya Gevre Dernedi'nde, Gllpinar'da, Adatepebasi’nda)
gerceklestirdigi glines enerjisi istasyonlarini; Canakkale-Gulpinar yolu UGzerindeki
sayisiz rugar santrallerini gérduik. Ve elbette, proje ortaklarimizin bizim igin dizenledigi
bolge mutfagini ve hayat bicimini yansitan ilging ve sirprizlerle dolu tarihi ve kdltirel
gezi programi igin de minnettariz. Slphesiz, tim bunlar hatiralarimizda uzun sire
carpici izlenimler olarak kalacak.

Proje ortagimiz Troya Cevre Dernedi temsilcilerine ayrica tesekkirler. Karsilikli
ziyaretlerimizin ve ortak calismalarimizin, sirecte yeni katilimcilar ve yeni fikirler
Uretmek gibi daha 6te iliskileri gelistirmek ve genisletmek icin iyi bir zemin olusturdugu
inancindayim.
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Armine SARGSYAN

Program Development Director / Ayrudzy NGO

Our plane trip to Istanbul followed by car trip to Canakkale. All 4-hour drive full of lovely
chat, jokes and tasty dinner ended up with a ferry pass from European side to Asian
part of Canakkale. The first “person” who met us there was Trojan Horse - “liii-ho-ho-
ho....”

In the next day we visited Troya Environmental Association: the small office in the
last floor of the old building. The office was full of light, green color, booklets, folders,
publications.... Beautiful paintings - the witnesses of hard and creative work. And the
most impressive part: the solar collector established in the terrace, which covers
almost all electricity consumption. The real environmental approach! Meanwhile
the Trojan Horse was waiting for us. And we didn’t hesitate to visit it. Our partners
organized a precious tour to precious Troya for us. Feeling the aura of history and
touching the legend - isn’t it something particular!

The next day brought us to Gilpinar village. The mayor of the village and a group of
lovely women met us and accompanied to the big house, which turned to be a Gulpinar
Sustainable Life Association. They presented their organization, the projects and
activities they initiate and implement. The first thing they showed us were the big
solar panels installed on the roof of the village guesthouse within our joint - project.
It contributed to both: the improvement of village environment and the financial
situation of the guesthouse. The members of the Association were mostly women who
nevertheless could compete men with their motivation, power and strong civic position.
There were them who for 33 days protested against the company who tried to cut the
olive trees and start geothermal drilling surveys in the village and they won! Instead
of complaining on unemployment, they established their own business, production of
olives and olive oil, opened the atelier for handcraft and the guest house. By the way,
we were generously treated by Gulpinar women and had a chance to test the yummy
dishes of this region. This small community could easily be a perfect example of Civil
Society with the citizens who know their rights, who contribute to development of their
village and who behave as owner of their land and their life. However, our day would
be incomplete without visiting Assos. We couldn’t resist to enjoy the amazing view of
Temple of Athena and Lesbos Island and to step on the same land, where Aristotle
stepped more than 2500 years ago!
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The meeting with local NGOs was organized in Ece Ayhan Cultural House on the 4th
day. We were given the opportunity to present our NGO and to get acquainted with the
local ones. Sharing our experiences and the following non - formal discussion enriched
our visions of each other’s countries, made us closer, and showed the common needs
and issues of ordinary citizens. It was very positive and important meeting. The second
part of the day was dedicated to visit Kiiglikuyu town and Adatepe, the nearby village.
In the Museum of Olive Oil in Kiglukkuyu the ancient tools, technologies, different
utensils and nowadays - advanced devices from the ancient time to nowadays were
exhibited. They presented history and all technological process of oil production. But in
Adatepebasi Village we had another solar power plant established by Adatepe Village
Head Office in cooperation with Troya Environmental Association. In this case, it was
installed on the roof of the house for public purposes. This unique building aimed to
serve as a gathering place for different public events of peasants, such as weddings,
birthdays, family parties, etc. Installing a solar power plant on this building was a very
valuable contribution to the wellbeing of people and to village development in general.

Unfortunately, it was the last day spent with our close friendly partners! These several
days seemed to be a short wonderful dream and a one - month - long experience the
same time. | just wonder how much useful information, business meetings, interesting
events and visits were fit in these couple of day.
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Upuhut Uwpqujwl
Opwanbinh ywnqugdwl inbiontl / «LypnLapy» 34

Ywh Uwnwdpny JBp niqnpngniup pwpnibwydnud B wyu wuqwd™  nGwh
Qwlwpywt: Iwdbh gpnygutpnd, qunéwih Ywwnwyutpny W hwdtn puepheny
4 - dwdw dwuwwwnhp wjwpunynwd £ jwunwtwydnd, npp kg wnEnwthnfunwd £
Qwlwpyw|th BYnnuywywl hwndwéhg nbwh wuhwywl: Unwehup dtq nhdwydnnptg
hwywnuh «Spnjwyh ahu»” «bh-ho-ho-ho-hox:

Swennn opu wygkitghtp «Spnjw» puwwwhwywlwywl wunghwghwyh® hpu 2EUph
JGpouwhwpynd gunuynn gnnuiphy gpwutlywy™ nnnnjwd (nyuny, Ywlwsh pninp
Gpwugubpny nL. wuwwnwlpwiht  pnrwwwlwyutpnd:  Unwdtl  wwwdnphy
hwwndwép npund nGnwnpdwéd wplewght ynisYwnpu Ep, npp gnbet wdpnngndhu
wwwhnynud £ gpwutljuyh EEynpwElEpghwl: WunthbEinle juwwnwnpbghup 2ptn
Spnjuynud hiwenghn 2pgwg, npp Yugqdwytnpwt| Ehl dtnp gnpopuyputnp:

Swenpn  onu  wygblkghup  Qnuhptwn  gn: Ynunwwbnnp W Jh pwlth
hwdwagyntnwghutp nhdwydnpbght Utgq W ninGygbght ntwh Qnuthpuwph «4wynu
Yuwuph wunghwghwy: Lpwle UepLYwjwgnptghl Yuwquwytpwnipjwl wwwndnieyniup,
Lwhuwatnuwé W hpwywlwgpwd dpwgnbpu nu gnpénnnpynlilbpp: Unwehlp, nph
JwuhU wwwndtghl, Ubq htwn hwdwwntn dpwanph 2pewlwyutnpnd gynenp hyncpwingh
wnwlheht tnEnwnpywé Jté wplewht ywhwuwyutp Ehl, npnug qgwihnpEu bwywuwnt
BU hugwGu hjnLpwungh $htwluwywl Jhdwyh, wjuwtu £ gninp pluwwwhwwlwywlu
Uhpwdwjnph pwpBjwddwup: Wunghwghwih wunwdutpp hhdbwywunwd jwuwye Ehu,
nyetn, uwyuwjl, hptlug wdnip pwnwpwghwywlu nhppnpndwl, hwdwenipjwu W
huwnwy Ywudeh 2unphhy ngbsnd sEh ghgnid nnuidwpnywlg: Lpwughg wwntpp 33 op
wpnilwy Jwulwygt| Bu pnnngh wyghwutbph puntd dh puyGpniejwl, npp thnpanwd
En ahpwwwnh éwntp hwwbl Gpypwetpdwiht hnpwwndwl hGwnwagnunipnllutph
hwdwp: Upryniupnud hwneb) Ehu: Gnpéwgpynipjwl nGd pnnneGint thnfuwntu
Upwlp uwnbnéb) Gu  ublhwlwlu phqubup’ dhpwwwinh W ahpwuwwinh jninh
wpunwnpnLntl, wqgwjht yhpwrwywl wpdtunh wphGunwung W hjnpunncu:
P nbw, Snythptwph wlwug Junphhy dwwybghp wu wnwpwdwynpewlhu
pUnpn? nunBuwnlbpu nu pwngpwytuhep: b nbw, wu thnpp hwdwupp hpwywdp
Ywpnn E [huG Lwnwpwghwywl hwuwpwynipjwl juwwnwpw| ophlwy, npwntn
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Armine SARGSYAN
Program Gelistirme Direktéri / Ayrudzy STK

ilk gtin Istanbul’a olan ucusun ardindan Canakkale'ye 4 saatlik eglenceli ve lezzetli bir
yolculuk yaptik. Yolculugumuz Canakkale’nin Avrupa yakasindan Anadolu yakasina
yaptigimiz kisa feribot yolculugu ile bitti ve Truva Ati karsi tarafta bizi karsilayan ilk
“sahisti” - “liii-ho-ho-ho...”

ikinci giin, Troya Gevre Dernedi'ni ziyaret ettik: eski bir binanin son katinda, kiicik
bir ofis. Aydinlik, yesil tonlardaki ofisin her yanina kitapgiklar, dosyalar ve yayinlar
doldurmus... Yaratici ve zorlu ¢alismalar taniklari glizel resimler asili. Ve en etkileyici
kisim: ofisin terasinda ofisin neredeyse tim elektrik ihtiyacini karsilayan giines
panelleri. Gergek bir ekolojik yaklasimi! Bu esnada, Truva Ati bizi bekliyordu ve onu
daha fazla bekletemezdik. Ortaklarimiz Truya antic kentine bizim icin degerli bir tur
diizenlemislerdi. Bu kadim tarihi hissetmek ve efsaneye dokunabilmek - gercekten de
¢ok 6zel bir his!

Uctincti giin, bizi Giilpinar Kéyi'ne gétirdii. Kéyiin muhtari ve bir grup sevgi dolu
kadin bizi karsiladi ve Gilpinar stirdirilebilir Yasam Dernegi’nin yeri olan konuk evine
kadar bize eslik ettiler. Orada bize dernegin faaliyetlerinden ve kendi girisimlerinden
bahsettiler. Ortak gelistirdigimiz bu proje kapsaminda misafirhanenin ¢atisina kurulumu
yapilan glines panelleri bize gésterdikleri ilk seydi. Paneller, hem kéylin dogasina hem
de misafirhanenin mali durumuna katki sunuyor. Dernek uyeleri cogunlukla, erkekler
ile gerek motivasyon, gerek g, gerek ise gu¢li medeni konumlari ile bas edebilecek
kadinlardan olusuyor. Bu kadinlar, 33 giin boyunca zeytin agaclarini kesmeye ve kéyde
sondaj calismalari yapmaya calisan sirkete karsi direndiler ve kazandilar! issizlikten
sikayet etmek yerine kendi zeytin ve zeytinyagi Uretim isletmelerini kurmus ve kdy
misafirhanesinde el zanaatlari igin bir atélye kurmuslar. Bu arada, Gulpinar kadinlari
bize karsi gercekten ¢ok cémerttiler: kendi elleriyle hazirladiklar 6dlen yemegimizde
yorenin geleneksel yemeklerini tatma firsati bulduk. Bu kigik topluluk, haklarinin
bilincinde, kdylerinin kalkinmasi icin katki sunan, topragina ve yasam alanlarina sahip
¢ikan bir sivil toplum igin pek tabii harika bir érnek olusturabilir. Fakat, Assos’u ziyaret
etmeden guni tamamlayamazdik. Atina Tapinagrnin ve Midilli Adasrnin inaniimaz
guzellikteki manzarasi karsisinda keyfimize karsi fazla direnemedik. Aristoteles’in
2500 yil 6nce ayak bastigi ayni topraklara biz de bastik!

Dérdlncl gin, Ece Ayhan Kiltir Evi'nde yerel STK’lar ile bir araya geldik. Kendi sivil
toplum kurulusumuzu ve faaliyetlerimizi tanitma imkani buldugumuz gibi bircok yeni
yerel kurulus ile tanistik. Deneyimlerimizi rahat bir ortamda paylasarak her iki dlke
hakkindaki bilgilerimizi zenginlestirdik -ki bu da bizi birbirimize daha da yakinlastirdigi
gibi her iki Ulkedeki siradan vatandaslarin ortak sorun ve ihtiyaclarini da gérmemize
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yaradi. Bu nedenle gergekten 6nemli ve olumlu bir toplantiydi. Glnin ikinci yarisinda,
Kuglkkuyu'ya ve yakin civardaki Adatepe Koyi'ne gittik. Kiglikkuyu'daki Zeytinyagi
Mizesi'nde, eski araglar, diizenekler, farkli kap kacaklar ve bugiine dek kullanilan farkli
doénemlerin son teknoloji aletleri sergileniyor. Miizenin sahipleri bize zeytinyagciligin
tarihini ve zeytinyagl Uretim sirecinin tim teknik detaylarini tanittilar. Son gun,
Adatepebasi Kdyi’'nde Adatepe Kdyi Muhtarliginin Troya Cevre Dernegi ile ortak bir
proje sonucu kurulumunu yaptigi glines panellerini de gérmek icin yola koyulduk. Bu
ornek uygulamada, paneller kdyiin ortak etkinlik alaninin bahgesine kurulmus. Eski kdy
okulu olan yapi bugiin cesitli sosyal etkinliklerde koyliilerin bir araya geldigi (digun,
hayir, sinnet, kutlama gibi...) bir ortak mekana déniismiis durumda. Boylesi bir binanin
catisina glines enerjisi santrali kurmak, insanlarin refahina ve genel olarak koyin
gelisimine cok degerli bir katki.

Ne yazik ki, bu dost ortaklarimizla gecirdigimiz son gindi! Bu birkag gin kisa ama
glizel bir rliya gibiydi. Ayni zamanda bir aylik deneyime bedeldi. $imdi disiiniyorum
da, bu birkag gline ne kadar ¢ok yararli bilgi, muhtemel ortaklik fikirleri, toplantilar, ilging
olaylar ve ziyaretler sigdirmigiz!
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Suren SARGSYAN
Volunteer / Ayrudzy NGO

Canakkale is a beautiful city situated at the edge of Asia and Europe with a vast history,
considerably known for ancient Troy and Gallipoli Campaign. We had a chance to visit
city, naval and ceramic museums, which were very impressive and informative. During
our city tour we also discovered some Armenian historical sites, such as the Armenian
Churchiin the city center and other public buildings (school, hospital, houses) prompting
the Armenians’ role in the city’s cultural, socio -economic and public life. We had an
opportunity to visit some of the spectacular sights, such as the ancient city of Troy and
Temple of Athena at Assos region.

A very interesting meeting was organized with local NGOs that work in the various
fields. After presentations a debate considering possible further cooperation ideas
and plans were discussed.

We visited also two project sites, namely the villages of Gilpinar and Adatepebasi
(not far from Kiglkkuyu) where solar panels were installed. Villagers engaged learned
how to efficiently consume electrical energy and benefit from it. In Gilpinar village
we visited Gulpinar Sustainable Life Association guesthouse where solar panels were
installed by the means of the project supporting the center’s performance including
women entrepreneurship activities. We also watched documentary screened by
the talented film director and a wonderful person Nejla Osseiran informing about
community members recent protests against the company that intended to cut
olive trees and build a geothermal power plant instead. The same day later Hasan
Acanal made an interesting presentation about local food culture and olive oil quality
validation technique.

In Adatepebasl off - grid 8 kW solar system was installed on the public gathering
building ensuring almost full energy -independence for its beneficiaries. We were
warmly welcomed in Kiiglikkuyu by our partner Mustafa and Mahmut, who organized a
through excursion in Adatepe Olive Oil Museum and a great dinner later at a seaside.

Cagdas from Hrant Dink Foundation accompanied us almost from the beginning of
the trip, which we appreciated very much. All along the way, we felt his attention and
warm attitude.

Many thanks to our colleagues and friends whom we met during the trip. Everything
was perfectly organized. Everyone was very attentive, warm and friendly. It was a
great pleasure getting to know these people.

Overall, it was a good mixture of cultural and professional experience contributing to
mutual understanding. It was full of good memories and impressions, which, | think, can
be a serious basis for further cooperation and relationship building.
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Suren SARGSYAN
Goniilli / Ayrudzy STK

Canakkale, antik Troya kenti ve Gelibolu Savaslari ile taninan genis bir tarihe sahip Asya
ve Avrupa’nin kiyisinda glizel bir sehir. Oldukga etkileyici ve 6gretici kent, denizcilik ve
seramik muzelerini ziyaret etme firsatimiz oldu. Bunlarin yani sira, kent merkezinde
yer alan Ermeni Kilisesi, bugiin kitiphane olarak kullanilan eski kilise mektep binasi
ve sehrin kilturel, sosyo-ekonomik hayatinda Ermeni ge¢misinin izlerini gérebildigimiz
bazi yapilari gérme imkanini da bulduk. Ardindan, Assos bélgesindeki Atina Tapinadi ve
Troya Antik kenti gibi gérkemli manzaralari da gezdik.

Cesitli alanlarda calisan yerel STK’larla ¢ok ilging bir toplanti diizenlendi. Sunumlardan
sonra muhtemel isbirligi fikirlerini ve planlarini ele alan bir tartisma yapildi. Proje
kapsaminda glines panellerinin kuruldugu Gilpinar ve benzer bir kurulumun oldugu
Adatepebasi Koy'lerine gittik (Kliglkkuyu'dan ¢ok uzakta dedgil). Koyluler, elektrik
enerjisinin verimli bir sekilde nasil tiketilecedini ve bundan nasil yararlanacaklarinin
bilincindeler. Gulpinar Koéyi’'nde, kadin girisimciligi faaliyetlerini de destekleyen
Gulpinar Sirdurilebilir Yasam Dernegi’ni catisina glines panellerinin ortak projemiz
kapsaminda kuruldugu kdy misafirhanesindeki yerlerinde ziyaret ettik ve Uye kadinlar
ile tanistik. Kadinlar ile beraber jeotermal gi¢ santrali kurma amaciyla bélgedeki
zeytinlikleri kesen ve arama calismalari yapan sirkete karsi diizenledikleri protestolari
yetenekli yonetmen Nejla Osseiran’in belgeselini izleyerek 6grendik. Hemen ardindan
Hasan Acanal bélgenin yemek kiltlri ve zeytin yagi tadim teknikleri hakkinda ilgi cekici
bir sunum yapti.

Adatepebasi Kdyi'nde sebeke disi 8 KW glines eneriji sistemini kdyln ortak alan olarak
kullandigi eski okul binasinin Gzerine kurarak, yararlanicilar icin neredeyse tam bir enerji
bagimsizligi saglanmasi hedeflenmistir. Kiiclikkuyu’da Adatepe Zeytinyagi Miizesi’'nde
kapsamli bir gezi ve daha sonra deniz kenarinda harika bir aksam yemedgi dizenleyen
Mustafa ve Mahmut Beyler tarafindan ¢ok sicak karsilandik. Hrant Dink Vakfrndan
samimiyetini ve destedini her an hissettigimiz Cagdas, neredeyse ziyaretimizin
basindan sonuna kadar bize eslik etti.

Seyahatimiz boyunca karsilastigimiz tim meslektas ve dostlara cok tesekkirler. Her
sey ¢cok 6zenli, sicak ve arkadas canlisiydi. Tim bu guzel insanlari tanimak blyik bir
zevkti. Ozetle, karsilikl anlayisa katkida bulunan killtiirel ve profesyonel deneyimin iyi
bir karisimiydi. TGm bu iyi anilar ve izlenimler daha fazla ortakhigin ve iliskinin insasi igin
6nemli bir temel olacaktir inancindayim.



Harvesting of a Culinary Heritage

Hasan ACANAL *

Of all the french words “terroir”is probably the one | like the most...

That it has no possible direct and comprehensive translation into any other language is
one of the reasons. The other is that it perfectly reflects a total concept of a scene where
geography, history, climate, soil, products grown and people growing them, tossed all
together with a pinch of love and lots of memory and knowledge. Especially where the
nature is so giving and the people living on that soil are so creative.

This is even more true when it comes to one of the luckiest culinary cultures of all: The
Mediterranean.

The Cuisine that prevails in Canakkale responds exactly to our concept of “mediterranean
terroir’, in the name and shape of Northern Aegean. With a distinctive contribution and
not less colorful touch of women living in the region.

Countless delicious and healthy recipes are almost extracted with art from those products,
fresh or conserved, with a number of incredible magical methods, all thousands of years
old.

As the geography offers coasts, plains and mountains at the same time, the products
here combine and cover a large scope of herbs, greens, fresh vegetables, legumes, dairy
products, bread, and all kinds of fruits not to mention a rich scale of seafood. The knowhow
and the heritage to grow, to process, to cook and to conserve all these products with
natural and traditional methods are not less singular: The Turkish, the Greek, the Armenian,
the Jewish, the Nomad, ones who luckily came to settle from the Balkans, or others who
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unfortunately left for somewhere else have all contributed to this magnificent cultural
production. As if to prove that real food does not need to belong to any single group of
people to be rich and valued.

In this geography, knowledge dries or pastes tomatoes, makes grape and pomegranate
molasses, draws wine and vinegar, pickles vegetables, dries yogurt to tarhana or cooks
fruit to jam in a timeless and hopeful excitement, mainly directed by women.

If one needed to know the product of excellence to reflect the best this terroir of the
Northern Aegean, to drive the local economy, to give hope to the local people, to nurture
not only the landscape but also the social life, all year round, that product would no doubt
be the olive and the olive oil. As a product first but more and mainly as a symbol creating
that cuisine full of health, nature, culture and taste.

A symbol that no global fast food trap could fool, regardless of its force of attraction.
What could be more attractive anyway than an olive tree at the harvest season?

* Food Historian, Researcher, Lecturer and Writer on Food Culture and Society.

Studied at Paris Sorbonne University. Carried out communications work on
Mediterranean food culture in non-mediterranean target countries like USA, Canada,
Japan and Northern Europe. Produced and run important food events and tv programs.
Conducted master class seminars on olive oil and wine tasting.

e-mail: acanalhasan@gmail.com
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pwlowpbntuhg, Jwoéniuh, hwgwhwwyh fuwnbnipnp shpugunud W pwphuwbiw
unwunwd, Unpwpwlbp ywnpwunnd qubwqwl wwnnubphg: 64 wu wdBup®
2unphhy Jwlwlg wbuwwn EuGpghwh W Juwpwbnnyput: 64 wiu uwnwpjuwy
dUptpep, npp (wywagnyuu wpwnwgnnud £ nuhuwiht Eqbjwl «inGnniwnpy, wndhy
nidu £ nbnuywl wnuwnbGunipjwl, alwdnpnd B hwuwpwynipjwl unghwjwywl
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Yuwlep, Junwhwpwp dhpwwwnint £ W dhpwwwnh jninp: Lwhullwnw' npwtu
Uptinp, htwn wpntU™ bwl funphpnwiuh?, nph hhdwu Jpw E untndyt wnnnenipjwdp,
puntywdp, Bwynyeny W hwdnthnunind |h wju fjunhwngp:

“hw Jh funphpnwhy £, npht sEp Ywpnn hp ninwyn ggtii W ng Uh wpwq ubunh guwug®
wlywhu quypwynnLRwl hgnp wagntgnienLuhg:

b nbuwy, fusp upnn £ wnwyt) gpuidhy (huby, pwl ahpwutinnh Swep penph 2pguilinty:

* Uliinh wwindwpwl, hGunwynwnnn, nuwuwpinu i ulilinh puwynypeh L hwuwnpwlnepiuwl
Ul gpetinh htnhliuily

Unynpby EUnppnup hwdwjuwpwuncd: IGunwynuinwlwl wppuwnwlplbn Eppwlwliwgnty
uhgbplpwonyuyhl uliinuidplingh pwlinyeh 2nipg ng uhgbplnwonyuyhl Gphpltpnid,
huswhuppe GU UUU-U, Yuwlwnwl, @uwnUpwl U 3yntupuughl Ynpbwl: Mwinpwuwnby
gnnéwnlyy Euliinpu YGpwptnynn unlinp dhongunncdlubin e hénniuwnwhwnnpnnLdubn,
wlglwgnty dhpwuwnnhp jninp e ghunt hwdinbudwl Jupwbunntpywl nwubn:

E|. Rwugkt - acanalhasan@gmail.com
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Bir Yemek Mirasinin Hasati
Hasan ACANAL

“Teruar” herhalde en sevdigim Fransizca kelimedir. Bu sevgimin bir nedeni teruarin baska
hicbir dilde dogrudan bir karsiligi olmamasi. Diger nedeni ise bu kelimenin ¢ok kapsamli
bir sahneyi miikemmel bir sekilde, kavramsal olarak dile getirmesi.

Oyle bir sahne disiiniin ki, cografya, tarih, iklim, toprak, o toprakta yetisen driinler ve o
Uruinleri yetistiren insanlar, bir tutam sevgi ve tonlarca hafiza ve bilgi hepsi birlikteler.
Ozellikle doga cok cdmert davraniyor ve o toprakta yasayan insanlar yaratici
olabiliyorlarsa... Ozellikle diinyanin en sansh mutfak kiltirlerinden birine sahip iseler:
Akdeniz.

Canakkale'de gegerli olan mutfak, “Kuzey Ege” ismi ve sekliyle tam da bu “Akdeniz Teruan”
kavramina cevap veriyor. Bélge kadinlarinin belirgin katkilari ve daha az renkli olmayan
dokunuslaryla...

Sayisiz enfes ve saglikli receteler bu bolgede yetisen taze veya islenmis rlinlerden
nerdeyse sanatsal bir bicimde cikariliyor. Tumd{, inanilmaz sihirli ve binlerce yil eski
yontemlerle.

Cografya ayni zamanda hem kiyilari, hem ovalari, hem de daglan sundugunda, buranin
Grlinleri de ¢ok genis bir yelpazeyi kaynastirip kapsayabiliyor: Otlar, yesiller, taze sebzeler,
baklagiller, siit Griinleri, ekmek, tirli tirlii meyveler ve zengin bir deniz Griinleri skalasi.
Tim bu Urtinlerin dogal ve geleneksel yontemlerle yetistirilmesi, islenmesi, pisirilmesi ve
saklanmasi icin gerekli bilgi ve kiilttrel miras daha az tekil degil. Tirk, Rum, Ermeni, Yahudi,
Gogebe, Balkanlardan gelip buraya yerlestikleri igin sevindigimiz, buralardan baska yerlere
g0c¢ ettikleri icin GzUldUgimuz tim  toplumlar bu muhtesem kultlr Uretimine katkida
bulunmuslar. Sanki mutfak kilttirinin zengin ve degerli olmasi icin tek bir topluma ait
olmasi gerekmiyor gercegini kanitlar gibi.

Bu cografyada bilgi, domatesi kurutuyor veya salca yapiyor, pekmez ve nar eksisi tretiyor,
izim suyundan sarap ve sirke cekiyor, sebzeleri tursuluyor, tarhanaya yogurt kurutuyor,
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recele meyve kaynatiyor. Bunu daha ¢ok kadinlarin yénetiminde ve sonsuz ve umut dolu
bir coskuyla yapiyor.

Eger birisi bu Kuzey Ege Teruarini en iyi yansitan, yerel ekonomiye yén veren, bdlge
insanina umut veren, tiim yil boyunca sadece manzarayi degil ayni zamanda sosyal yasami
da besleyen Uriiniin ne oldugunu merak etseydi bu riin zeytin ve zeytinyagi olurdu hig
stiphesiz. Once bir {iriin olarak ama daha fazlasi, o olaganiisti, saglik, doda, kiiltiir ve lezzet
dolu mutfagi yaratan bir simge olarak. Cekim giicti ne olursa olsun higbir kiiresel fast food
tuzaginin kandiramayacagdi bir simge.

Zaten hasat zamani bir zeytin agacindan daha cekici ne olabilir ki?

* Yemek Tarihgisi, Yemek Kiiltiri ve Toplumu alaninda Arastirmaci, Okutman ve Yazar.
Paris Sorbonne Universitesi'nde egitimini tamamladi. ABD, Japonya ve Kuzey Avrupa
gibi Akdeniz-disi hedef lilkelerde Akdeniz yemek Kiiltiri lzerine iletisim calismalar
yiiriittii. Onemli yemek etkinlikleri ve TV programiarinin prodiiksiyon ve yiirttticiiliginde
rol aldl. Sarap ve zeytinyagi tadimi iizerine seminerler diizenledi.

e-mail: acanalhasan@gmail.com
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Armen KIRAKOSYAN
Chair / Ayrudzy NGO

Thanks to nuclear power plant (NPP) (established by the efforts of several generations),
large and small hydropower plants (HPP) and the thermal power plants (TPP), our
country is able to ensure its energy independence and even export electricity to
neighboring countries.

In 1903, in Kapan city of Syunik region, on the river of Voghiji, the first HPP of Armenia
was built with the capacity of 75 kW and 2 diesel generator sets with 125 and 110 kW
power. In 1909, in Lori region, on the river of Debed, the second HPP with its capacity
of Tsarist Russia was built with 3 hydroelectric generators, each with a capacity of 360
KW.

The power system is unbundled and consists of independent electricity generation,
transmission, and distribution companies as well as the electric power system operator
(EPSO) and the settlement center. The power system is regulated by an independent
regulatory agency - the Public Services Regulatory Commission (PSRC). The regulatory
framework is adequate with tariff-setting methodology allowing for cost-recovery.

Generation

Independent companies providing capacity and energy services as per schedules
agreed upon with EPSO and under electricity sale contracts with the power distribution
company model of which is set by the PSRC.

Generation produces enough electricity to meet domestic demand, which is about
5915GWh (as of 2016) annually with an average growth of 2%. The total operating
capacity of all generation units is about 2,500 MW. Domestic demand is covered by
32% nuclear, 35% thermal, and 33% hydro generation (as of 2016). Peak electricity
demand is about 1,300 MW and is observed during November through February.
Summer peak demand is around 900 MW. There is no seasonal deficit. Generation
surplus consists of TPPs; the possible exporting capacity are thermals.

Transmission

Armenia has had a reliable transmission infrastructure since Soviet Union, it consists of
14 substations of 220 kV and 2 substations of 110 kV, which will be finally rehabilitated
during the next 4 years. Currently the grid is interconnected with Georgia (110 kV and
220 kV, dedicated island operation for now); Iran (220 kV, synchronous operation); and
Turkey (220 kV, not in operation). The interconnection capacity with Georgia is about
200 MW and with Iran is 300 MW. Transmission system losses are around 1.8%. The
Transmission Operator (TO) is a government-owned company (“High-Voltage Electric
Networks (HVEN)” GSC) that holds all the transmission assets within the country, but
does not operate the system.

RALaw on Energy Efficiency and Renewable Energy, which was adopted on November
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9, 2004, aims to identify mechanisms of state policy principles for development of
energy efficiency and renewable energy and the mechanisms of their implementation,
targeted at :

- Strengthening the economic and energy independence of the RA,

- Raising the economic and energy safety, energy system reliability of the
RA, Creation of new industries and organization of services to promote development
of the energy efficiency and renewable energy.

- Decrease negative impact on environment and health of people.

National Project of Energy Efficiency and Renewable Energy

There is a National Project of Energy Efficiency and Renewable Energy, adopted by RA
Government in 2007. The main objective of National Project of EE and RE of the RAs
to identify the projective aims of R2E2 Fund and identify the ways of achieving them.

According to the main results of guiding the renewable energy development Program,
the produced energy based on the usage of renewable sources may increase by
fivefold in 2020 compare to the current level. In 2010, on the basis of renewable
energy sources about 310 GWh of energy was produced, in 2015 - about 740 GWh
and in 2020 it may reach the level of 1500 GWh. According to the RA law “About the
“Energy”, until July 1, 2016 all electricity (capacity) generated at small hydro power
plants, as well as from renewable sources of energy within the next 15 years shall be
purchased pursuant to the Market Rules 2.

General Characteristics and Statistics of the Republic of Armenia Cooperative
Movement

According to the data of State Register, till January 1st, 2013, 3737 producer and 307
consumer cooperatives has been registered (Based on the study of the “Guidelines
for legislative reforms of Cooperative in Armenia” ). There is no any complete,
comprehensive law on cooperatives in Armenian legislation. Cooperative sector is
regulated by the following primary legal acts.

The Civil Legislation (HO - 239, adopted on 05.05.1998, in force from 01.01.1999).
According to the paragraph 3 of Article 51 - “Types of Legal Person”; “Cooperatives,
depending on the nature of their activities, can be profit -seeking (commercial) or non-
similar (Non Commercial) organizations.”

Articles 117 - 121 of the Legislation (paragraph 3) fully apply to cooperatives.

Article 117 of the Legislation refers to the basic provisions of the cooperatives, where
the definition of cooperatives, contents of cooperative charter are given, as well as

L Armenia Renewable Resources and Energy Efficiency Found: Link: http://r2e2.am/

2Ener_qy Law of the RA, Section 11, Article 59 c): Link: https.//goo.gl/z5xUfj
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reference is made to the characteristics of different types of cooperatives and other
laws defining the legal status.

Article 118 of the Legislation applies to the management of the cooperative’s
property.

Article 119 of the Legislation relates to the management of the cooperative, in
particular, the cooperative management bodies, executive bodies, etc.

Article 120 of the Legislation relates to the termination of the membership in the
cooperative and the transition units.

Article 121 of the Legislation, which refers to the reformation and dissolution
of cooperatives, stipulates that “Cooperatives may be voluntarily reorganized or
liquidated by the decision of the general meeting of its members”. *

Energy Cooperatives & Gender

The feasibility of energy cooperatives can be a stimulating way of solving the issues
of gender equality and the protection of human rights. On the basis of the origin and
operation of cooperatives the idea of equality is given. Cooperative will also allow
women who are isolated in an individual work, unite and contribute to reach to a
mutually beneficial result.

Energy cooperatives could ensure an operating platform and a healthy environment
for overcoming social barriers existing between men and women contributing to the
healthy internal functioning and development of community.

In order to maintain gender equality in energy cooperatives from the first day of its
establishment, equal number of female and male representatives should be involved
if it is possible.

With the same aim, in order to be effective, the members of the cooperative can follow
the following examples; if the cooperative accountant is a woman who will contribute to
the strengthening the accountant capacities and development of knowledge of male
members. Conversely, men share their experience of technical capabilities to female
members of the cooperative.

Legislation of the RA: Link: https.//goo.gl/kvch6T



61

UpdtUu Yhpwynujwl
«ynnLdh htgwy wyncdphy bwpiwquih

Swjwunwuh  hwupwwbGwngniup, Jh  pwlh  ubpniunubph  pwlipbph  guny
hhutwé wwnndwluwywuh (UEY), UEd nu thnpp hhnpnEGYnpwywjwuutph (IEY) n
ebpUwbEyunpwywywlutph (REY) unphhy, wjuop Ywpnnwunwd £ wwwhndGp hp
Eutpgbwnhy wuywhunipnilp b wuqud wpunwhwunwd EGYnpwtltpghw hwplowu
tnpyputip:

1903-hu 33 Ujntuhph Jdwnpgh Ywwwl pwnuwpenid Nngh gbwnh dpw Ywnnigytg
Swjwunwuh wnwehl IEY-p 75 44w hgnpnipjwdp, W 2 nhgb-gEUEpwnnpuhu
Juywuputp® 125 W 110 Y4 hgnpnipjwdp: 1909-hu 33 Lnndw dwpgnud Yepkn
gbinh Jpw Ywnengdtg gwpwywl Mnruwunwund hp hgnpnepjwdp  Gpypnpn
ElE4unpwyuwywup® 3 hhnpnwgpbgquiwnutGpny, jncpwpwynipp 360 Y4 hgnpnieywdp:
Swjwuwnwuh  Eubpgbwnhy  hwdwlwpgp  pwdwldwéd £ L punyugwd
ElGywnpwElEpghwh  wpunwnpnwl,  hwnnpndwu W pwphuhy wllwhu
puytpnigynillbphg,  hlswbu  Lwle  ElGYwnpwiubpgbnpyuywt  hwdwywpgh
owbtpwwnphg (E30) nu Iwywnpyuwihtu yeuwnpnuhg: Iwdwywpgp Ywpgwdnpynwd
E wuywh uwunuwywnpgnn dwpduph® Iwlpwht dwnwynipgniilbpp wpgwynpnn
hwualuwdnnnyh (RB43) ynnuhg: Optuunpnipywdp yupgqwynpynud Euwle uwywaqutbph
uwhdwUudwl JGpnnwpwuncpniup, husp dwhuuwéwsydwl huwpwynpnipniu £
puatnnid ninpuinh uncpyEYwnuGphL:

ursuarnkE@3snky

3643-h UYnnuhg wwydt, £ Jh dnnb, punn nph E3O-h hGwn hwdwawjubgywd
dwdwlwywgnygny wlywfu puybpngniiubpp Eukpgbwnhy  hgnpnigynlllbn B
wwwhnynud b EuEpgEwnhy dwnwynipyncliubn Jwwnnignd ElGYnpwEltpghwyh pwahupy
puytpnieywl htwn EEYnpwEltpghwh ywéwnph wwjdwuwagnph 2ppwliwuyncd:
Upwwnpnn puytpniegniilbpp wpunwnpnud BU pwjuywlwswih bEynpwtlGpghw’
wntnwlwl wwhwuswpep pwdwpwnpbine hwdwp: Wu jugund £ vwpBlwu dnn
5915 g4wn/d (20 16p-h npnLpywUp)’ UhehUp 2% wény: EjlGYwnpwtutnghw wpunwnpnn
Juwywlltbph punhwunip gnpéwnUwywl Jwpnnninlllbpp Yugdnud BU dnin 2
500 Udwn: SEnwywt wwhwuswnyp pwdwpwpdnid £ 32%-ny wnndwhl, 35%-ny
otpduwyht, 33%-nd hhnpn Yuwjwlubph wpuwnpwd EEYnpwtltpghwh hwadhu
(2016-h npnipjwdp): EEYnpwEltpghwh wnwybjwgnyl wwhwlpwnpyp Yugunwd
E Unuin 1 300 Udwn L wnyw E Unjtdptp-thtnpdwp wdhuubphu: Wdnwu wdhultphu
wnwybjwagnyl wwhwugwnyp Yugunid Enpg 900 Udin: Ukgnuwyhu nE$hghun syw:
Upwnwnpnipywl wytigniyp QEY-GpnLd E, npnup b wwywhnynud BU EiEYunpwEutpghwih
wnunwhwldwl hwdwp huwpwdnp YupnnnipyniulGpp:

ELsusrululnNfanNty
funphpnujht Upnuggwitt - dwdwuwyubphg  h Jb6p Swjwuwnwup  hniwih

ElGywnpwhwnnpndwt Bupwywnenigwép £ nlubghb, npp Yuwgqddwéd £ 220 yd
14 Gupwlwjwuhg W 110 Y4 2 Eupwywjwuhg, npnup wnwehlyw 4 wnwphutph
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pupwgenid yyGpwywuguytl: Lepyuynidu gwugp Ywwywd E dpwunwuh hbwn
(110 y4 W 220 y4 hnuwlpwiwntpny, npnup wju wwhht whwgnpédnud B
Unghwgywé ntdhuny), bpwuh (220 y4° uhuppnU wRuwwnwlpwihu pbdhuny) W
fenLpphuyh hewn (220 Y4, sh 2whwgnpéyned): Ypwuwnwlh Eubpquhwdwywgh hbwn
thnfuywwwygywénipjwl ntwenid pnnniuwynieyniup unn 220 U4 E, huy bpwth
htwn® 300 Udwn: Eshunpwhwnnpniwl hwdwywgh Ynpnwunubpp Yuguned BU Unin
1.8%: Eltywnpwhwnnpnuwl  owbpwwnpp («EO»)" «Pwpanpwynn  ElEGnpwywu
guigbp» ®RL-U (FYES) whwmwywl puytpnienilu £, nphu BU wwwnwunwd Gpypnud
ElE4unpwhwnnpndwu pninp wywnhyutpp, npp uwywy hwdwlwnpgh 2whwgnpénd sh
hpwywuwguntu:

EuGpqwhitwnnnipjwt W depwywlguynn  Eubpgbunhyuwyh Jwuhtu 33 opGlupp,
npp punniudtp £ 2004 pdwywuh UntdpGph 9-hu, Uwwwwy nluh  uwhdwutg
tubpquhilwnnnupjwt - hpwywlwgdwt W JGpwywugudnn  Eubpgbunhyuwyh
qupgwglwl wenwlwl pwnwewlwlnipjwl uygpntlplbnl W npwlg hpwgnpddwl
UthuwUhquutpp, nunndwé®

¢ Swjwunwlh  Swlpwwbwnnppjwt  nunbuwywl W Eubpgbunhy
wlywhuntpwl wdpwwundwup.

¢ Swjwunwlh  Swlpwwbwnnppjwt  nunbuwywl W Eubpgbunhy
wlyunwlgnigwl,  Eubpgbwnhy  hwdwywpgh  hnwuwhnygjwl wuinh6wuh
pwpapwgdwlp.

¢ EuGpgwpitwnnnipinilp W dGpwywlguynn EubpgBunhyuwyh
qupguwgntdp fupwlnn Unp wpunwnpninlulbph unbnédwup W dSwnwynipinlulbph
JuquwytpwJwup.

¢ ppwlw  Jhowduwyph, Jwpnne  wennenppjwl  Jpw nGubwdhu
wgqgnbgnLpjwl bjwgtgdwp:

* 33 EuGpgwhutwynnniejwl W yspwywlquynn EuEpgGunhywh wagwjhu
dpwaghp

2016-h Jwyhuht EUGpquhilwnnnipjwt W JGpwywuguynn Eubpghwih  dwuhu
optupnLd uwwnwnytghu thnthnfunteniltn, npnug huwpwynpnieynitl tnytghl ogund b
wjuwtu Yngywd «guiguyhu» hwdwywnghg' net metering: WuhUp, wju hwdwywpgp
huwpwynpnteynil £ platnnid £, gwlgp oginwgnnét npwtu . EuEpghwih Yneinwyhy
ubthwywl Juywuh hwdwp: Wu hwuqudwuep jwjiu htwpwynpnieyniltn untndtg
wnplewjht W pwdnt YuyluBp YuenigBine hwdwp: Fwgh wyn, hwunwunybg wplewhu
W pwdnt k. uywluEph wpunwnpwuph uwywghlp:

Wuntheinnle 2017-h dbpghu optuph Ut Ywwwpydbghtu thnthnfunigyniubn W
ubthwywu Ywphpubph hwdwp oguwgnpdynn, wnwlg wpwunntwagnh, Yuywuubph
hgnpniynillbph 26dp pwpapwgybg: Wuop $hahwlwl wldwlg hwdwp wu
Jwqdnud £ 150 Y4, hpwdwpwlwlywl wldwlg hwdwp uywlh hgnpnieyniup
wnwybwgnyup Ywpnn E |tk 50044wn: WdGh Jt& hgnpnigynillbph wwpwquynud
wUhpwdtwn Yihuh aknp pbpt| wpunnuwaghp:

Jbpehu Gl tnwpyw pupwgenid unnigytl U dnwin 4,2 dduin gnidwpuhthgnpnigywdp
Juywlttp W vipydt EU Wy 8 Ui hgnpniejwl hwdwp wpliughb jujwultp Yurnegbine
wpwnbwgptn: 2018p. ubwwnbuptnhg Iwlpwihb dSwnwynipnllltpp Ywpgqwynpnn
hwuabwdnnndh  npndwdp hwuwnwindtg Uunp wpliwghb uwuwghtu 23,804 npwd
(Unin 5 WUV gbup) W huwpwydnpnipynit tnpdtg wpunnuwghp uinwtwy uhsle 5ddun
hgnpniejwl wplewjht Yuywlutp YuenigBine hwdwp:
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Swjwunwlh Iwbpwwbwnnipyniuntd Ynnwpwinhy 2wupddwl punhwlnip
punipwghpp U yhéwlywgpniejniup

Swjwunwlh  Swlpwwbwnnigniup  sntuh - Ynnwbpwnhdubph  JGpwpbpwg Uty
wupnnewywl, hwdwwwnthwy optup: YUnnwGpwwnhyubph ninpup Yupgwdnpunud £
hGwnlyw| hhduwywu hpwydwywl wyntpnd.

- «4nnwbpwghwih JwuhUu» opBupp, npp hUwpwynpnienit £ wtwihu
hhulwnptl wpnwnpwywt Yanwtpwnhd® Jpwywlguynn Eubpghuwgh - wnpnep
(Pwuh wple W wyu) oginwgnnénn nplt El.yuywt juenigbint bwywiwnwynd:

- 33 opblpp “Uywnnnulywl Yynnwtpwghuyh dwupht”

- 33} “Runwpwghwywl optuughpp»:

Ontlugpeh «Ppwyjwpwlwywl wldwlg wnGuwyutpp» 51-pnhnndwséh 3-pn Jwuh
hwdwawju. «Ynnwbtpwwnhyubpp® Ywhudwd hptug  gnpéniubnupjwl  punypehg,
YJuwpnn BU |huk| whnype utnwlwint bwwwnwl htnwwunnn (weltinpuht) Yud bdwl
Lwwwinwy shEnwwunnn (nswrlitnpuyht) Ywqdwytpuniyncutpy:

Optuugpph  117-121 hnndwéltpp (Wwpwagnwd 3) wdpnnoniejwdp yepwpbnynid
EU ynnwEpwwnhyutphu:

Optuugpeh 117-pn hnnywép UGpwptpnud E ynnwtpwwnhyutph
hhduwywunpnypeutpht, npnugny wpdnud £ YnnwGpwwhyubph  uwhdwuncdp,
Unnwtpwuwnhdutph Juunuwnpntjwu wwpniuwyntejwlp, huswtu
Uwl bhnnd B Yuwuwpdnud  Ynnwbpwwnhyubph  wnwUdht  wBuwyutph
wnwldlwhwwnynigniiepht W hpwjwywl Jhéwyp  uwhdwunn wy) optupltnhu:
Uwulwynpwwtu, pun Wpywé hnndwséh T-hudwuh «Ynnwtpwwnhd £ hwdwpdned
pwnwpwghubph W hpwjwpwlwlwl wldwlg wunwdnipjwl dpw hhdudwé no
hp wunwdutph gnypwihb thuwywydwnutph dhwdnpdwl dhengny dwulwyhgubph
Untpwywl W wy Ywphpubph pwdwpwpdwl bywwnwynd unbnéqwsd Yuwdwynp
dhwynpndp»:

Optuugppeh 118-pn hnnywédp yepwptpdned EynnwGpwnhdh gnyph Yunwdwpdwp:

OptUugpph  119-pp hnndwép  wnlsynd £ Ynnwbpwwnhdh - Junwdwnpdwp,
Jwulwynpwwtu, Ynnwbpwwnhyubph  Ywrwdwpdwl  pwpdpwgnyl  Jwpduht,
gnpéwnhp dwpdhuuGphu W wyju:

OptUugpph  120-pp hnndwép  wnlsynd £ YnnwGpwwnhyh wlnwudnipjwl
nwnwntgdwup W thwjh wugdwlp:

OptUugpeh 121-pn hnndwédp, npp Uepwptpnwd £ ynnwtpwwnhdutph J6pwyug-
Jwynpdwlp W jneéwndwup, uwhdwunwd £, np «4nnwGpwnhyu hp wunwdubph
punhwunitp dnnndh npnpdwdp Ywpnn B Judndht  Jepwuquuwytpudt) Yud
InLéwnyby:

Gpt tubpgbuhy Unnwbpwwhyp hhduwnpbing bwhuwwnbuynd £ hhduwywtu
EL.EUEpghwih wpunwnpwupp ogunwgnpédt) ubthwywu Ywphpubph hwdwp W juywuh
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hgnpniejnilp sh gbpwquugnd 500y4wn-p, www wpuninuwghp sh wWwhwwugynid
L pwdwywl E pwphuhy EEGunpwywl  gwughd /FES/ unwlw| nbuuhyuywl
wwydwlutn, Uspwywglt) bwhuwghd W FES-p Yuywlup Ywnrnigbinig hwnn Yuhwguh
guwlight: Wu nswend nplet hwpluyht wwpuwynpneggni sh wnwewlnid:
YnnwEpwwnhy hhdbwnpint puynt Bu:

1. Pwdltwntptbp

Epyne L wydbp wua (Phghywywu W / jwd phpwyjwpwlwlwl wuad) gnudwpnud BU
punwuncp dnnny Eubpgbwnhy YnnwEpwunhy hhduwnpbine Jwuh: Iwunwunned BU
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Bircok kusagin gabalariyla kurulan - irili ufakh hidrogi¢ santralleri, termik santraller
ve nukleer gug santrali sayesinde Ulkemiz enerji bagimsiziigini saglayabilmis ve hatta
komsu Ulkelere elektrik ihracati yapar duruma gelmistir. Ermenistan’in ilk hidrogui¢
santrali 1903 yilinda, Syunik bolgesindeki Kapan sehrinde, Voghii Nehri Gzerinde 75
kW kapasitede 125 kW ve 110 kW glcte 2 dizel jenerator seti ile insa edilmistir. Carlik
Rusya’si kapasitesine sahip ikinci hidrogli¢ santrali ise 1909 yilinda Lori bélgesinde,
Debed Nehri lizerinde her biri 360 kW kapasiteli 3 hidroelektrik jeneratori ile insa
edilmistir.

Glg sistemi, bagimsiz elektrik Gretimi, iletim ve dagitim sirketlerinin yani sira elektrik
gli¢ sistemi operatérl (EPSO) ve yerlesim merkezinden olusur. Gig sistemi, bagimsiz
bir diizenleyici kurum - Kamu Hizmetleri Dizenleme Komisyonu (PSRC), tarafindan
dizenlenir. Dizenleyici cerceve, maliyet-geri kazanima izin veren tarife belirleme
metodolojisi ile uyumludur.

Uretim

PSRC tarafindan belirlenen enerji dagitim sirketi modeli ile yapilan elektrik satis
sozlesmeleri ve EPSO ile anlasmaya varilan programlara gore, bagimsiz sirketler
kapasite ve enerji hizmetleri saglamaktadir. Elektrik enerjisi Gretimi, yillik ortalama
%?2’lik bir blyime ile yaklasik 5915 Gwh (2016’dan itibaren) i¢ talebi karsilayacak
kadar elektrik uretmektedir. Tim uretim birimlerinin toplam isletme kapasitesi yaklasik
2500 MW'dir. Yurtici talep (2016 yili itibariyle) %32 nikleer, %35 termal ve %33 hidro
Uretimi kapsamaktadir. En yiiksek elektrik talebi 1.300 MW civarindadir ve Kasim-
Subat aylarinda gorilmektedir. Yaz mevsimi tavan elektrik talebi ise 900 MW'trr.
Mevsimsel bir agik yoktur. Uretim fazlasi TPP’Lerdne olusmakta olup muhtemel ihracat
kapasitesi termallerden olusur.

iletim

Ermenistan, Sovyetler Birligi'nden bu yana giivenilir bir iletim altyapisina sahipti ve bu,
ontmuzdeki 4 yil icinde rehabilitee edilecek olan 220 kW ve 110 KW’lik iki trafodan
olusmaktadir. Mevcut enerji sebekesi Gircistan (simdilik 110 kW ve 220 kW sebekeden
ayri isletim mevcut); iran (220 kW senkron isletim); ve Tiirkiye (220 kW, isletimde degil)
ile birbirine baglantiidir. Giircistan ile ara baglanti kapasitesi yaklasik 200 MW, iran
ile 300 MW'tir. iletim sistemine bagh kayiplar ise %1,8 civarindadir. iletim isletimcisi
(TO), ulke icindeki tim iletim varliklarini tutan, ancak sistemi calistirmayan, develete ait
(“Yiksek Gerilim Elektrik Sebekeleri (HVEN)” GSC) bir sirkettir.
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Ermenistan’da 9 Kasim 2004 tarihinde kabul edilen Enerji Verimliligi ve Yenilenebilir
Enerji ile ilgili kanun, enerji verimliliginin gelistirilmesine yénelik devlet politikasi ve
yenilenebilir enerji kaynaklarinin kullaniminin artmasina yonelik daha fazla uygulama
mekanizmalarinin belirlenmesini amaglamaktadir :

- Ermenistan’in ekonomik ve enerji bagimsizligini gliclendirmek,

- Enerji verimliligini ve yenilenebilir enerjinin gelismesini tesvik etmek icin
yeni sanayi alanlarinin olusturulmasi ve yeni hizmet tiirlerinin érgltlenmesi.

- Ermenistan enerji sistemi giivenilirliginin ve enerji glivenliginin artirilmasi.

- Cevre ve insan saghigina olumsuz etkilerinin azaltiimasi.

- Ulusal Enerji Verimliligi ve Yenilenebilir Enerji Projesinin gelistiriimesi.

Ermenistan Hikimeti tarafindan 2007 yilinda kabul edilen Ermenistan Ulusal Enerji
Verimliligi ve Yenilenebilir Enerji Projesi'nin esas amaci, R2E2 Fonu'nun projektif
hedeflerini belirlemek ve bunlari gerceklestirmenin yollarini tanimlamaktir.

Yenilenebilir Enerji Kalkinma Programina ydn vermenin ana sonuglarina gére,
yenilenebilir kaynaklarin kullanimina dayali enerji Gretimi mevcut enerji Uretimine
kiyasla 2020 yilinda bes kat artabilir. 2010 yilinda, yenilenebilir enerji kaynaklari
bazinda yaklasik 310 GWh enerji Uretildi, 2015 yilinda bu deger yaklasik 740 GWh’a
yiikseldi. 2020 yilinda ise 1500 GWh seviyesine ulagabilir. “Enerji ile lgili” Ermenistan
Cumhuriyeti Kanunu’na gére, 1 Temmuz 2016 tarihine kadar kiigik 6lgekli hidro elektrik
santrallerinde ve bunun yani sira ileriki 15 yil icinde yenilenebilir enerji kaynaklarindan
Uretilen tim elektrik (kapasite), Piyasa Kurallari uyarinca satin alinacaktir.

Genel Ozellikler ve Ermenistan’daki Kooperatifgilik Hareketi istatistikleri

Devlet Kayitlar’'ndaki verilere gére, 1 Ocak 2013’e kadar 3737 iretici ve 307 tiketici
kooperatifi kaydedilmistir (Ermenistan Kooperatif Yasama Reformlari Rehberi’'ndeki
calismaya dayanarak). Ermenistan yasalarinda kooperatifler hakkinda tam ve kapsamli
bir diizenleme bulunmamaktadir. Kooperatif sekt6rii asagida belirtilen birincil yasalara
gore duzenlenmektedir.

Medeni Kanun (01.01.1999’dan itibaren yirtrlikte olan 05.05.1998’de kabul edilen
HO-239). 51.Madde’nin 3. paragrafina goére - “Tuzel Kisi Tirleri”; “Kooperatifler,
faaliyetlerinin niteligine bagl olarak, kar amaci giiden (ticari) veya kar amaci glitmeyen
(Ticari olmayan) kuruluslar olabilirler.” Mevzuatin (3. paragraf)

117-121. Maddeler tamamen kooperatifler ile ilgilidir:

Madde 117, kooperatiflerin taniminin, kooperatif tliziginiin iceriginin verildigi ve
ayni zamanda farkl kooperatif tirlerinin ve yasal statlyi tanimlayan diger yasalarin
Ozellikle atifta bulunuldugu kooperatiflerin temel hiikiimlerini ifade eder.

Madde 118, kooperatif milkiinin yénetimi ile ilgilidir.

Madde 119, 6zellikle kooperatif yonetim organlari, icra organlari gibi kooperatiflerin
yonetimi ile ilgilidir.
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Madde 120, kooperatif ve gegis birimlerindeki tiyeligin sona ermesi ile ilgilidir.

Kooperatiflerin yeniden sekillenmesi ve tasfiyesine atifta bulunan Madde 121,
“Kooperatiflerin, Uyelerinin genel kurul toplantisi karari ile gonulli olarak yeniden
drgutlenebilecegi veya tasfiye edilebilecegini” belirtir.

Enerji Kooperatifleri & Toplumsal Cinsiyet

Enerji kooperatiflerinin fizibilitesi, toplumsal cinsiyet esitligi ve insan haklarinin
korunmasi konularini ¢gézmenin tesvik edici bir yolu olabilir. Kooperatiflerin kaynagi ve
isleyisi temelinde esitlik dustincesi bulunur. Kooperatif, ayrica, bireysel bir iste izole
edilen kadinlara da, karsilikl yarar saglayan bir sonuca ulasmaya katkida bulunacaktir.

Enerji kooperatifleri, toplumun saglikli i¢ isleyisine ve gelisimine katkida bulunan kadin
ve erkek arasinda var olan sosyal engellerin asilmasi icin bir isletim platform ve saglkl
bir ortam saglayabilir.

Kurulusunun ilk giiniinden itibaren enerji kooperatiflerinde toplumsal cinsiyet esitligini
sagdlamak icin mumkin ise esit sayida kadin ve erkek temsilcinin katilmasi gozetilir.

Ayni amag dogdrultusunda, etkili olabilmek icin kooperatif Uyeleri asagidaki érnekleri
takip edebilir; kooperatif muhasebecisi bir kadin ise yalnizca muhasebe kapasitesini
degil ayni zaman da erkek Uyelerin de bilgisini arttirabilir. Bunun karsiliginda erkek
lyeler de teknik bilgi ve becerilerini kooperatifin kadin Gyeleri ile paylasabilirler.
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Today, Turkey is highly dependent on foreign energy sources. Although, it has its own
potential capacity, the use is limited and its energy policy mostly based on fossil fuels
and outsourcing.

Turkey’s first electricity generation was for lighting purposes and produced from a 2
kW water mill in 1902. Later, a large scale thermal power plant was installed with a
capacity of 15 mW in 1913. This plant is still standing in the garden of Bilgi University
and is currently being used as a science museum. In the 1950s, with the start of
government - backed private investments, the energy market moved out of state
monopoly. Especially, the municipalities made significant investments in energy sector.

In the 1970s, the oil crises and rapidly rising prices caused frequent energy shortages
in Turkey. Stleyman Demirel, a right - wing politician, focused on hydro power plants
and changed the energy production policy of the country. These plants were built for
two purposes; energy production and agricultural irrigation. Today 25% of the country’s
energy production is the green energy produced by hydro power plants.

In the 1980s, the state provided new opportunities to the private sector and led them
to enter the energy production market, mainly through coal and natural gas power
plants. Since the early 2000s, the AKP governments under Erdogan’s administration
promoted investments in energy production based on domestic or foreign coal,
especially to create a new rich class. Today, half of the energy production in our country
is generated by coal and natural gas.

Specially in the 1990s, the use of fossil fuels caused high level of greenhouse gas
emissions, and the private sector began to make investments in wind power plants. The
process started with the first wind power plant that was set up to produce electricity for
a hotel in Cesme and today reached 7% of the electricity production of the country. In
2017, the state launched an initiative under the name of the Wind Energy Generation
Zone and 1 - GW tender - bid was won by German Siemens company.

Turkey has the second biggest potential for geothermal energy in the world, just after
Indonesia. Unfortunately, this potential has not been used efficiently and only 1% of
the country’s electricity production is provided by geothermal power plants today.
There are 3 geothermal power plants in Canakkale.

Solar energy generated for two purposes; hot water production and electricity
production. In Turkey, roof applications for hot water usage in individual houses
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are very common. At present, 250 GW/thermal hot water is generated and used in
residential buildings. However, mass production is not very common. In recent years,
the use of collective hot water has increased, especially in public office buildings. The
main reason of the widespread of individual water heating systems is that the state
does not have any restrictive or supervisory implementations in this area. It is a good
example to show that the big leaps can be experienced in Turkey when the state does
not interfere.

Electricity generation with PV is still very new. Individual and community-based
unlicensed energy production regulations introduced in 2013 and the people became
entitled to produce energy for their own properties or collective living areas. This
legislation led the establishment of first energy cooperative in 2014. In this 5 - year
period, solar energy and electricity generation exceeded beyond 1 GW. However, all
of this production generated by either individuals or commercial companies. Energy
cooperatives have not succeeded in producing electricity, yet. The main reason for
this is the difficulties in financial investment, as the rates are higher than European
countries and it is difficult to get a loan for the new and unknown areas.

Turkey is in favour of promoting renewable energy investments and try to become
more independent in energy sector, especially after the recent political crises.

For this purpose, a tender bid for Solar and Wind Renewable Energy Resource Area
of 1 GW capacity was opened. The prerequisites of this deal are providing R&D
activity and domestic investment. The lowest price given in the solar tender -bid is
6,3 EuroCent. This will encourage the establishment of domestic panel manufacture
companies and will increase domestic resource utilization and employment.

20 energy cooperatives were established in our country between 2014 - 2017,
especially a significant increase after 2016. It is because, the definition of “renewable
energy cooperatives” added to the regulations as a results of lobbying efforts of our
association and other energy cooperatives. The number of cooperatives established
after this amendment in March 2016 has reached to 16. This is the first indicator of a
real transformation.

The climate of our country very suitable for the generation of effective solar energy.
If the financial problems have been solved, either with state support or through long -
term investors, a boom can be seen in the field of energy production by solar - powered
energy cooperatives or communities. The best example of this the success of water
heating systems Turkey.
Targets for the future:

- to force governments to provide economic enforcements to encourage
the establishment of Renewable Energy Cooperatives.

- to request an increase in the feed in tariff for Renewable Energy
Cooperatives.

- to demand free use of state land for Renewable Energy Cooperatives.

- toraise awareness about the principles of cooperatives.
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hpwatynteynLup:
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Oral KAYA
Baskan / Troya Cevre Dernegi

Tirkiye, enerjide disa bagimh bir Glkedir. Kaynaklari olmasina ragmen bu kaynaklarini
kisith kullanarak daha cok fosil yakitlara dayall ve disa bagimh bir enerji politikasi
yuritmektedir.

Tirkiye, ilk aydinlatma amach elektrik Gretimini 1902 yiinda 2 kW’Iik bir su
degirmeninden saglamistir. 1913 yilinda ise ilk buyik caph termik santral 15 MW
kapasite ile kuruldu. Bu santral bugiin halen Bilgi Universitesinin bahcesinde ve su
anda bir bilim miizesi olarak kullaniliyor. Ozellikle 1950Ii yillarda devlet destekli ézel
yatinmlarin baslamasi ile enerji piyasasi devlet tekelinden ¢ikmistir. Fakat bu sirecte
Ozellikle belediyelerin kendi yatirimlarini unutmamak gerekir.

1970’li yillarda bitin dinyada yasanan petrol krizi ve hizla artan enerji fiyatlan
ne yazik ki fosil yakit bagimliligi nedeniyle Ulkede sik yasanan enerji kesintilerine
neden olmustur. Bu yillarda Ulkenin enerji Gretim politikasini dedistiren sag gorisli
politikacilardan Demirel, hidro enerji santrallerine agirlik vermistir. Bu santraller enerji
Uretime ve tarimsal sulama olmak Uzere iki amag igin Gretilmistir. Bugin Glke enerji
Gretiminin %25’i bu santrallerin Urettigi yesil enerjidir.

1980’li yillarda devlet 6zel sektore yeni olanaklar saglamis ve bunlar daha ¢ok kémir
ve dogal gaz santralleri ile enerji Gretimine girmislerdir. 2000li yillarin basindan itibaren
ise Erdogan yonetimindeki AKP hiikimetleri, 6zellikle de yeni bir zengin sinif yaratmak
icin kdmdur yatinmlarina tesvikler vermis ve eneriji Gretimini yerli veya yabanci kémire
dayall bir hale getirmislerdir. Bugln Ulkemizde enerji Gretiminin yarisi kémir ve
dogalgaz ile yapilmaktadir.

Sera gazi salimlarina neden olan fosil yakitlarin kullanimi bu kadar yiiksek olmasina
ragmen ozellikle 1990’ yillarda riizgara yatirimlar 6zel sektor eliyle artmistir. Cesme’de
bir otelin ihtiyac elektrigi Gretmek icin kurulan ilk RES ile baslayan sireg bugin (lke
genelinde Uretilen elektrigin %7’sinin riizgar enerjisi ile Gretilmesine ulagmistir. 2017
yilinda devlet Riizgar Enerjisi Uretim Bélgesi adiyla bir girisim baslatmig ve 1 GW icin
acllan ihaleyi Alman Siemens firmasi kazanmistir.

Jeotermal enerjide Tirkiye Endonezya’dan sonra ikinci siradadir. Bu kapasitenin de
kullanilmasinda ne yazik ki ayni verimliligi géremiyoruz. Bugiin Ulke elektrik Gretiminin
sadece %1 gibi bir kismi jeotermal santraller ile saglanmaktadir. Canakkale’de 3
jeotermal santral elektrik Gretimi yapmaktadir.

Glnes enerjisi ile elektrik Gretimine geldigimizde iki ayrn kisimdan bakmamiz
gerekmektir. Sicak su tretimi ve PV ile elektrik Gretimi. Tlrkiye’de ¢ati uygulamalari ile
sicak suyun bireysel konutlarda kullanimi ¢ok yaygindir. Su an itibari ile 250 GW/termal
sicak su Uretimi konutlarda kullanlmaktadir. Bireysel su isitma sistemleri haricinde
topluluk bazlh dretim ne yazik ki ¢ok yaygin dedildir. Son yillarda 6zellikle kamu
binalarinda toplu sicak su tretimi kullanimi artmistir. Bireysel su isitma sistemlerinin
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bu kadar yaygin olmasinin temel nedeni, devletin bu alanda kisitlayici veya denetgi bir
uygulamasinin olmamasidir. Devlet karismadigi zaman Tirkiye’de ¢ok biyiik sigramalar
yasanabildiginin en giizel érnegidir.

PV ile elektrik dretimi henliz ¢ok yenidir. 2013 yilinda getirilen bireysel ve topluluk
bazli lisanssiz enerji Gretimi yonetmeligi ile kisiler kendi konutlari veya toplu yasamin
oldugu alanlarda dretim hakki saglanmistir. Bu yasal diizenleme ile ilk kooperatif
de 2014 yilinda kurulmustur. Bu 5 yillik strecte glines enerjisi ile elektrik Gretimi 1
GW sininini agmistir. Fakat bu dretimin hepsi bireysel veya ticari Ureticilerdir. Enerji
kooperatifleri henliz elektrik Gretimine gecememislerdir. Bunda temel neden yatirm
konusunda yasanan sikintilardir. Ekonomik olarak yatirm faizlerinin Avrupa ilkelerine
gore yiksek olmasi, yeni ve bilinmeyen bir Gretim yoluna bireylerin finansal destek
vermede kararsiz davranmalari temel etkenlerdir.

Fakat Turkiye ozellikle Rusya ile yasanan ugak krizinden sonra yenilenebilir enerji
yatirimlarinin gelismesini tercih etmektedir. Bu amacla giines ve rizgar ile Ter GW
kapasiteli YEKA (Yenilenebilir Enerji Kaynak Alani) ihalesi gergeklestirmistir. Bu
ihalelerde ise dnkosul ARGE ve yerli yatinmdir. Gines ihalesinde verilen en disulk
fiyat 6,3 EuroCent’dir. Bu da 6zellikle yerli panel Gretim firmalarinin kurulmasini tesvik
edecek ve bu alanda yerli kaynak kullanimi ve istihdam artisi saglayacaktir.

Tirkiye’de kurulan enerji kooperatiflerinin gelisimine de baktigimizda, Ulkemizde
2014-2017 yillar arasinda kurulmus olan 20 tane enerji kooperatifinden s6z edebiliriz.
Ozellikle kurulus siireci 2016 yilindan sonra artmistir. Bunun da gerekgesi, dernegimizin
ve enerji kooperatiflerinin lobi calismalari sonucu yonetmelige eklenen “yenilenebilir
enerji kooperatifleri” tanimidir. Mart 2016 yilinda yapilan bu degisiklik sonrasinda
kurulan kooperatif sayisi 16 tanedir. Bu gercek bir déniistimiin ilk habercisidir. Ozellikle
ginesin enerji Uretimi ¢ok verimli oldugu Ulkemizde, finansal sikintilarin da devlet
tesvikleri veya ileriye dénlik yatinm icin hazir olan yatinmcilarla giinese dayali enerji
kooperatifleri veya topluluklarin enerji tiretimi bir patlama yasatacaktir. Bunun en giizel
ornegdi de su Isitma sistemlerinde Tirkiye’nin almis oldugu mesafedir.

Oniimiizdeki siirecte yapilacaklar:

- Yenilenebilir Enerji Kooperatiflerinin kurulmasini tesvik eden ekonomik
yaptirmlarin saglanmasi.

- Yenilenebilir Enerji Kooperatiflerine alim siresinin (feed-in-tariff)
arttiriimasi.

- Yenilenebilir Enerji Kooperatiflerine arsa temininde devlet arazilerinde
bedelsiz hizmet saglanmasi.

- Kooperatifcilik esaslari hakkinda biling diizeyinin arttiriimasi.
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TROYA ENERGY COOPERATIVE

Dilek GZSOY GAKILCIOGLU
Mustafa CAKILCIOGLU

Founder Members / Troya Energy Cooperative

Troya Energy cooperative was established as the pioneer energy cooperative of our
region and even Turkey, as a result of the meeting of 8 people who are sensitive to our
planet and the use of resources of our world in May 2017.

Our Main opinions were:

People living in the local area must not only spectators but also decision makers and
participants for energy. People living in local area must not only consumers but also
producers for energy. Government must change its political approach for energy.

Our cooperative was established in order to produce our own energy needs with
renewable resources. Main idea of our initiative: to consume this clean energy by
ourselves and to provide energy independence of our country and even by selling
excess energy generated to provide additional income to our shareholders.

Our cooperative name comes from “Troy antique city”, which is located 20 km from
Canakkale city centre and is one of the symbols of Canakkale. Troy was added to the
UNESCO World Heritage list in 1998. It is the setting of the Trojan War described in the
Greek Epic poems lliad and Odyssey, attributed to Homer.

The Board of Directors consists of three women, which is unique of its kind. In the days
following its establishment, it was decided to be a member of the European Federation
of Renewable Energy Cooperatives, REScoop.eu.

The Solar energy gained more weight between the wind or the biomass alternatives.
Initially, we decided to start with a small production capacity with a relatively small
investment. Within the boundaries of the province of Canakkale, we are searching for
20 acres of land. Various criteria should be fulfilled;

- Maintenance accessibility - road infrastructure,

- Grid accessibility - close to Energy Transmission Lines,

- Land should be non - agricultural,

- Land should not be a protected area such as an archaeological site,

- Land must be physically located to face to south for maximum efficiency.
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Our Plans for Future

1 MW Capacity,
Combination of solar and wind energy,
To be one of the pioneer of renewable energy cooperatives of Turkey.

How to establish a Renewable Energy Cooperative in 11 steps?

1. Share holders
At least 7 people (private and/or legal entity) meet; they should be from the same
energy distribution region and in the same subscriber type.

2. Regulation
The regulations of Cooperative Agreement are prepared.

3. Approval
Cooperative Agreement is submitted to the General Directorate of Cooperatives in
Ankara and get approved.

4. Announcement for Shareholders
Announcement for new shareholders is made. According to the pre decided capacity,
necessary number of applications are accepted.

5. Land
Land is rented or purchased.

6. Provincial Directorate of Agriculture
“Marginal agriculturalland” letter is taken from the Provincial Directorate of Agriculture.

7. EIA Report
Environmental Impact Assessment (EIA) exemption letter is taken from the Directorate
of Environment and Urban Planning.

8. Local Energy Distribution Company
Letter of Call is taken from the region’s energy distribution company.

9. Project Approval
The project of Solar Energy Plant is prepared and handed over to the Regional Energy
Distribution Company to be approved.

10. Permission for the Development
The relevant administrative authority (municipality or special Provincial Administration)
is applied for “permission for the development”.

11. Investment
Procurement and installation of equipment is contracted and investment should be
completed within 2 years.
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A BRIEF HISTORY OF

TROYA
ENERGY
COOPERATIVE

2014
research on community-based
energy cooperatives in Europe

unlicensed energy production
regulations in Turkey

2016

1st International Conference
of Renewable Energy
Cooperatives in Canakkale

2016

new legal regulation enabled 10
new renewable energy
cooperatives to be established
in ayear

2017

workshops with public sector and
civil society organizations on
renewable energy cooperatives

2017

Troya Renewable Energy
Cooperative was established with
a gender mainstreaming
approach
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4 structure creating prosumer-citizens with
active participation in decision-making
process

2013

discussions on alternative,
decentralized and sustainable
energy production moded against
the thermal power plants desired
to be built in the region

2015

first meeting by the General
Directorate of Cooperatives to
discuss on demands of
renewable energy cooperatives

2016

Unlicensed Energy Production
Regulation changed, The
concept of "Renewable Energy
Cooperatives” was added

2016

Bilgi University in Istanbul also
participated in the road-
mapping studies for Renewable
Energy Cooperatives

2017

2nd International Conference
of Renewable Energy
Cooperatives in Canakkale
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TROYA ENERJi KOOPERATIFi

Dilek GZSOY GAKILCIOGLU
Mustafa CAKILCIOGLU

Kurucu Uyeler / Troya Enerji Kooperatifi

Troya Enerji Kooperatifi yasadigimiz bdlgede ve hatta Tirkiye’de o6nci enerji
kooperatifi olarak, 2017 yili Mayis ayinda gezegenimiz ve dogal kaynaklarimizin
kullanimi konusunda hassas 8 kisinin bir araya gelmesi sonucunda kurulmustur.

Ana goruslerimiz:

Yerelde yasayan insanlarin enerji konusunda sadece seyirci degil, ayni zamanda
karar verici olmalari elzemdir. Yerelde yasayan insanlar sadece tiketici degil, ayni
zamanda enerji Ureticisi de olmalidir. Hikiimet, enerji konusundaki politik yaklasimini
degistirmelidir.

Kooperatifimizi kendi enerji ihtiyacimizi yenilenebilir kaynaklarla Gretmek icin kurduk.
Girisimimizin ana fikri: temiz enerji tiketimini hem kendi ihtiyacimizi karsilamak hem
de Ulkenin enerji bagimsizligini saglamak amaciyla kullanmali; ve hatta ihtiyag fazlasi
Uretilen enerjiyi satmak suretiyle kooperatif paydaslarimizi ek gelir sunmaktir.

Kooperatifimizin ismi, Canakkale kent merkezine 20 km uzaklikta yer alan, kentin
sembollerinden biri ve 1988 yilinda UNESCO Diinya Kdltir Mirasi listesine dahil
edilen “antik Troya Sehri'nden” gelmektedir. Troya, Yunan Epik Edebiyat’nin en
énemli eserlerinden Homeros'un ilyada ve Odysseia Destanlarinda bahsedilen Troya
Savasr’nin gerceklestigi yer.

Kooperatif Yénetim Kurulu'muzda ¢ kadin gérev almaktadir -ki bu sik rastlanan bir
durum dedgildir. Kooperatifi kurduktan sonra, Avrupa Yenilenebilir Enerji Kooperatifleri
Federasyonu (REScoop.eu) Uyesi olmaya karar verdik.

Gunes enerjisi, riizgar ve diger biokutle enerji teknolojileri arasinda daha fazla agirlk
kazandi. Baslangicta, nispeten kugcuk bir yatinmla kiguk bir Gretim kapasitesi kurmaya
karar verdik ve Canakkale il sinirlari icinde, 20 dénim arazi aramaya basladik.

Cesitli kriterleri g6z 6nliinde bulundurmamiz gerekiyor:

- Erisilebilirlik (bakim ve yol altyapisi),

- Sebeke erisimi (Enerji nakil hatlarina yakinlik),

- Tarima elverisli olmayan arazi olmali,

- Arazi, arkeolojik saha gibi koruma alanlarina dahil olmamali,

- Arazi bakisi en fazla verimi elde etmek icin fiziksel olarak giiney yéninde
konumlanmalidir.
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Gelecek Planlarimiz

1 MW kapasite kurulumu,
Glnes ve riizgar enerjisinin birlikte kullanimi,
Turkiye'de éncii yenilenebilir enerji kooperatiflerinden biri olma.

11 Adimda Yenilenebilir Enerji Kooperatifi Nasil Kurulur?
1. Ortaklar
Ayni dagitim bdlgesinde ve ayni abone tipinde en 7 kisi (6zel velya tiizel) bir araya gelir.

2. Tiziik
Kooperatif ana sézlesmesi olan tiiziik hazirlanir.

3. Onay
Ana sézlesme Ankara’da bulunan Kooperatifcilik Genel Midurligi’ne teslim edilerek
onaylatilir.

4. Ortaklara Cagri )
Yeni paydaslar icin cagri yapilir. Onceki kapasite kararina gére gerekli sayida basvuru
kabul edilir.

5. Arsa
Arsa kiralanir ya da satin alinir.

6. Tarim |l Miidirligi
Arazinin bagl bulundugu Il Tarim Miidirligi’'nden “Marjinal tarim arazisi” yazisi alinir.

7. CED Raporu .
Cevresel Etki Dederlendirme (EIA) muafiyeti yazisi bagl olunan Il Cevre ve Sehircilik
Mudurligd’nden alinir.

8. Yerel Enerji Dagitim Sirketi
Bolgedeki enerji dagitim sirketine Cagri Mektubu igin basvurulur.

9. Proje Onayi
Gunes Enerjisi Santrali icin proje dosyasi hazirlanir ve bdlgedeki enerji dagitim sirketine
onay icin teslim edilir.

10. imar izni
ligili idari yénetim birimine (belediye veya il 6zel idaresi) “imar izni” icin bagvurulur.

11. Yatinm
Gerekli ekipman alimi ve kurulumu igin sézlesme yapilmali ve yatinm 2 yil icinde
tamamlanmalidir.
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KOOPERATIFI

2014

Avrupa genelindeki
kooperatifleri incelemeye ve
aragtirmaya bagladik. Ay yil
Lisanssiz ener]i ydnetmeligi
yaynlandi,

2016

Troya Cevre Dernedi, Avrupa ve
Avustralya deneyimilerini
paylagmak Gzere uluslararasi
deneyimlerin paylagildif ilk
konferansini Canakkale'de
gerceklegtirdi.

2016

Bu yonetrnelik dedigikligi e

ilkenin farkh yerlerinde bir yilda 10
tane enerji kooperatifi kuruldu

2017

Yenilenebilir enerji kooperatifieri
hakkinda sektdr, kamu ve
kooperatifierle bir araya gelinen
ahgtaylar gergeklestirildi,

et DEEEEY SRR SEEEY ey PETT TR TS TEEEEE PEREEEEEY )

’

1
Mayis 2017 @
Kadnlann yénetimde oldufu
TROYA YENILENEBILIR ENER]I
KOOPERATIFI kuruldu

Enerji Gretiminde yerelde
yasayanlann sadece seyirci
dedil karar verici ve katilimen
olmasim safjlayacak bir sistem.

2013

Biga Yanmadasina yapdmak
stenen termik santrallere bir
alternatif olarak kendi enerjimizi
dretecefimiz ve yenilenebilir
kaynaklann kullanidig
kooperatifieri tartigmaya
bagladik.

2015

Kooperatifcilik Genel MOdGriGgo
ik enerji kooperatifieri
bulugmasini gergeklegtirdi,
Bulugmaya igill tim kurumlar
katildi, Yasal talepler tim
bakanhklann yetkililerine
aktarilds,

2016

Lisanssiz Enerji Yonetmeligi
dejigtirildi ve "YENILENEBILIR
ENERJ| KOOPERATIFLERI®
kavrarmi eklendi.

2016

Yenilenebilir Enerji
Kooperatifierine yol haritas:
cizilebilmesi igin Bilgi Oniversitesi
destek vermeye baslad.

2017

Ganakkale'de ikined uluslararas:
yenilenebilir enerji kooperatifleri
konferans: gergeklestirildi.

72
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Nune Ghazakhetsyan [ ] URBAN

ExecultNe Director, Urban Foundation for FOUNDATION
Sustainable Development for sustainabie deveiaprent
Email: ngazakhetsyan@urbanfoundation.am NFEMNEUL

. . i Lpaynnly quuncpusgaiul
Web: http://www.urbanfoundation.am :*hU'LuL.J.I"lI'"L!U

Main activity areas of UFSD are Regional Cooperation, Integrated community
development, Democratization and Human rights, Institutional Development.
Through the projects implemented in the aforementioned directions, the Urban
Foundation promotes integrated community development through community
mobilization, participatory processes, improvement of urban economy and ecology
and environmental education. The projects support cooperation and integration
processes in the region, contribute to the establishment and development of
democratic institutions, further promotion of local democracy, protection of human
rights, especially with active participation of youth.

Lnlubt Twquiubgjul

Qnpéwnhp inboptl, NLppwl Juwynitt quipgugdwl hhdbwnpwd (NL423)
E|. hwugt - ngazakhetsyan@urbanfoundation.am

Jbp Juyp - http://www.urbanfoundation.am

NL423 - h gnpénLubnpywl hhduwywu nennnunilepl BU° twpwéwpewlwihu
hwdJwgnpéwygnLpnLu, hwdwjuputph huwntgnpywé qupgugnty,
dnnnypnwywpwgned W dwpnne hpwdncuputn, huunhunnighnuwi qupgqugnid:

Jdbpnuywy  nunneegnillepnd hpwywuwgynn dpwgptph Jdhengnd  Nppwil
hhuuwnpwdp bywuwnnd £ hwdwjupubph hunbgpgwéd qupqugdwup hwdwjupubph
Unphlhqugdwl, Jwulwlyguyhl gnpdplupwgltph, pwnwpwht wnuwntunipjut W
Eyninghwh pwpbuwydwt b plwwywhwwlwywl Ypenieywl dhengny: Spwagnbpp
hupwlnw  BU  nwpwéwppwund  hwdwgnpéwygnigjwl W huwnkgpwghnu
gnnépuewagltnp, bwywuwnnid dnnndpnwdwpwywl huunhwnnunubph ujwgdwup W
qupguwgdwup, dnnnypnwywpnipjwl htlnwquw fupwudwlp, dwpnne hpwdncupubph
wwnwwuntejwlp, hwnjwwtu Ephnwuwpnubph wywnhd dwulwygnipjwdp:
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Nune Ghazakhetsyan

Yetkili Mudir, Kentsel Strdirdlebilir Kalkinma Vakfi
E-posta: ngazakhetsyan@urbanfoundation.am
Web: http://www.urbanfoundation.am

Vakfin ana faaliyet alanlari: bélgesel isbirligi, entegre topluluk gelisimi, demokratiklesme
ve insan haklari, kurumsal gelisim.

Vakif, bu alanlarda calismalar yaparak, toplum hareketliligi, katiimcr sirecler, kent
eknomisinin, ekoloji ve cevre egitiminin iyilestiriimesi yoluyla entegre topluluk gelisimini
desteklemektedir. Projeler, bélgedeki isbirligi ve entegrasyon sireglerini destekliyor
ve demokratik kurumlarin kurulmasina ve gelistiriimesine, yerel demokrasinin daha da
yayginlastirimasina, 6zellikle genclerin aktif katiimiyla insan haklarinin korunmasina
katkida bulunuyor.
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Inga Zarafyan

President of “EcoLur” informational NGO
Email: ingazarafyan@gmail.com

Web: http://ecolur.org/

“Ecolur” is an informational resource and provides information to public through www.
ecolur.org web site throw EcoLur Net Work, and through www.ecolur.org/blog. EcoLur
Network includes journalists, mass media, experts, officials, local communities, NGOs,
regional Aarhus Centers, scholars, businesses and international organizations. EcolLur
is @ member of Environmental Public Organizations of Armenia, WECF (Women in
Europe for a Common Future) International Network and CEE Bankwatch network.
Missions:

- To increase the awareness of the public including officials, local
communities, NGOs, business scientists, mass media about the environmental
problems,

- To carry out public monitoring of ecological and social situation in
ecological “hot spots” in Armenia,

- To provide expert assessments on environmental problems,

- To organize media campaigns for nature and environment protection,

- To guarantee the right of everybody to the access to ecological
information,

- To guarantee the right to healthy life and healthy environment,

- To involve youth in the processes concerning the rights to healthy life and
healthy environment.

huqu 2unwdjwl

Lwhuwqguwh, «kEYnLncp» inbnEYwnduywt 34
E|. hwugt - ingazarafyan@gmail.com

JtGp Yuwyp - http://ecolur.org/

«EynLnippy  pwundwywl  nGunipu B hwuwpwynipywup  wnbnGywwnyniegniu
wnpwdwnpnn www.ecolur.org Jtp Yuwyph, «Eynknip» gwugh W www.ecolur.org/
blog - h Uhgngnd: EynLnip gwugp UGpwnenwd E pugpnnutn, [puwwndwdhengutp,
thnpdwgbwnutp,  wwwunuwutbp,  wbnwywt  hwdwupltp,  hwuwpwywywu
Juquwytpwnipgnultn, nwpwséwnpewlwiht Ophniu Yeuwnpnuutp, ghnlwywuutn,
phqutu W Jhpwqquiht Ywquwytpwnipyniultn: EYnLnipp Iwjwunnwlh 2powyw
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Uhowdwjph  hwuwpwywywl Ywqgdwybpwnipynitlubph wunwd £, huswbu Lwle
wlnwdwygnwd £ WECF (Gdpnwuwh Ywlwyp hwuni punhwunip  wuwwaqguyh)
Uhowqquyht W CEE Bankwatch gwlgtbphu:
Unwpt|nLpyntultpp

- plwywhwwlwywl hiunhpubph  JEpwptpuw)  hwuwpwynieywl,
wn pUnd” wuwpunnwubph, wbnuywl  hwdwjuputph, 3Y4-UGph, gnpdwpwp
ghinnlwywuutph, quugqwéwyhl pwwnynipjwl  Jhengubph, hpwgtyqwdnieywl
pwpapwgntd,

- «pbd  yGwntpnwy»  Eyninghwywt W unghwpwywt  hpwdhdwyh
hwuwpwywywl dnuhwnnphugh hpwywuwgnid,

- plwwwhwwlwywl  puunhpubph  JGpwpbpwy  thnpadwghunwywl
quwhwwnwywuubph tnpwdwnpned,

- punipjwt W 2ppwyw Jhowduwyph wwunwwlniwl bywwnwyny
dtnhw pwpnqunawdutnh Yuguwytpwned,

- plwwwhwwlwywl wnbnGYwwndnieywl hwuwlthnieywl
JnLpwpwyniph hpwdniuph Gpupfuwynpned,

- wnnne Yuwlpeh b wrnng vhowduwjnph wwwhnyned,

- wnnne Yuwuph W wenng dhowduwiph hpwynitugh  hwutwwndwl
gnpépupwgltpnLd Gphnwuwpnniejwl Uepgpwynd:

Inga Zarafyan

Baskan, “EcolLur” bilgilendirme amagh STK
Email: ingaz arafyan@gmail.com

Web: http://ecolur.org/

“Ecolur” bir bilgi kaynagi olup resmi web sayfasi www.ecolur.org ve www.ecolur.org/
blog iizerinden kamuyu bilgilendirmektedir. Burada kurdugu Ecolur iletisim ve Bilgi
A1 gazetedi, kitlesel iletisim araglari, uzmanlar, yetkililer, yerel topluluklar, STK'lar,
boélgesel Aarhus Merkezleri, akademisyenler, isletmeler ve uluslararasi kuruluslar yer
almaktadir. Ecolur, Ermenistan Cevre Kamu Kuruluslar, WECF (Ortak Gelecek igin
Avrupa’da Kadinlar) Uluslararasi Agi ve CEE Bankwatch lyesidir.

Gorevleri:

- Kamu gérevlileri, yerel topluluklar, STK’lar, ig diinyasi uzmanlari ve basini
cevre sorunlar hakkinda bilinglendirmek ve farkindaligi artirmak,

- Ermenistan’da ekolojik “sicak noktalardaki” ¢evresel ve sosyal durumun
kamusal gézetimini yapmak,

- Cevre sorunlar konusunda uzman degerlendirmeleri saglamak,

- Doga ve cevre koruma igin medya kampanylari diizenlemek,

- Herkesin ekolojik bilgiye ulasma hakkini giivence altina almak,

- Saglikl yasam ve saglikli cevre hakkini ganrati altina almak,

- Gengleri saglkl yasam ve saglik cevre haklari ile ilgili sireclere dahil
etmek.
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Grigor Mnatsakanyan LA )
President, Power of Light NGO TmERRoRcH T SRoweioligsINGO
Email: shant2@yandex.ru :

Tel: +374 93414335

The NGO is engaged in solar concentrators, with the help of which it receives hot wa-
ter. Based on concentrators, solar dryers are built (such as water-heating and fruit
drying). The basis of the organization is made up of scientists and engineers.

Qnhgnp Vlwgulwljwl
Lwhuwgwh, «Lnyuh ndp» 34
El. hwugt - - shant2@yandex.ru
3tn. + 374 93414335

Ywquwytpwnpntup gpwndned £ wplewghu ynugtbunpwnnputpnd, npnug
oquntywdp Jwnnigyned U wplewghU gpwnwpwgnighstn W Upgbph snpwlingutp:
Ywquwytpwnipjwl Ynphgp pwnyugwé E ghnbwywlutphg W hudtubpubphg:

Grigor Mnatsakanyan
Baskan, Power of Light
Email: shant2@yandex.ru
Tel: +374 93414335

STK, sicak su elde etmeye yardimci giines enerjisi yogunlastiricilar Gizerine ¢alismalarini
ylritmekte. Bu teknolojilere dayanarak, glines enerijisi ile 1sitma ve kurutma sistemleri
(suisitma, meyve kurutma vb.) insa etmektedirler. Kurulusun temelini bilimsel uzmanlar
ve milhendisler olusturmaktadir.
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Eva Martirosyan

Deputy Director of the Foundation for the . g
Preservation Wildlife and Cultural Assets 1 ('5 "
o

(FPWC)
Email: eva.martirosyan@fpwc.org Foundation for the
Web: http://www.fpwc.org/ Preservation of Wildlife

and Cultural Assets

The Foundation for the Preservation of Wildlife and Cultural Assets (FPWC) was
founded in 2002. FPWC is a member organization of the International Union for the
Conservation of Nature (IUCN) since 2012. FPWC uses cutting - edge technology
to tackle the most urgent environmental problems. The key areas of activity of the
FPWC are protection and conservation of the Armenia’s unique natural and cultural
heritage. FPWC established the SunChild Eco - club Network nationwide structure
providing environmental education for children and youth mostly located in remote
rural communities. Since 2006 around 2000 youths have taken environmental
education courses. FPWC works closely with communities by creating of substantial
infrastructures and developing self - employment opportunities. To reach out to the
broader public FPWC has initiated a number of annual events and campaigns, which
are extremely popular due to their colourful and unique approaches. All events are
focused on advocacy for nature protection reaching out to the entire society in order
to increase environmental awareness.

6w Uwpwhpnujwl

- ®nhuntopbl, Jwyph punipjut L duynypuht  wpdbputph  wwhwwudwlu
hhduwnpwd (FPWC)

El. hwugt eva.martirosyan@fpwc.org

Jtp Yuye http://www.fpwc.org/

Ywyph punigywt b uwyniewiht wpdteutph wwhwwudwl hhduwnpwdp (FPWC)
unbnédt] £ 2002 pdwywupu: FPWCU 2012 - hg hwunhuwunwd E Funipjwl
wwhwwuniywl dhgwgguwyht dhnipjwl (JUCN) wunwd: FPWC - U ogunwgnnpénid £
Unpwgnyl wnEhuuninghwutp wdtbwwpnhwywl plwwwhwywlwywlu fulnhputpp
InLoGINL hwdwp: FPWC - h gnpénlubniejwl wnwugpwiht ninpunltpp Iwjwunwlh
Gquyh puwywl b uwynipwiht dwnwlugnipntlp wywpunwwlbu ne ywhwwUGu
E: FPWC - U hhduwnptg SunChild Eyn - wynwdp wqguyht gwugp, npu wwwhnynwd
E hhduwywunwd hGnwdnp  gnunuywl  hwdwjuplGpnd - wwpnn  Gpehuwltbph
W Gppunwuwpnubph plwwwhwwlwywl nuncgnudp: 2006 pwlwlhg  2nLpp
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2000 Gphuvwuwpnubp  plwwwhywlwywl  Yppwywl  nuwupUpwglbp  Bu
wlgti FPWC - U ubpuninpbl hwdwgnpéwygnud £ hwdwjupltph hGwn™ unknétbiny
Fwywlt  Bupwlwnnigywéplubn W qupqugubiny  hupbwgpwnyuénLjwl
huwpwynpnynllltpp: Swuwpwynieywt jwjb 2Epntpp Uepgpwydtint Lywwnwyny
FPWC - U bwhiwatnut £ Uh Qwpp wdtlwdjw dhgngwnnudubn W pwpnquipuwdutn,
npnup  uhpdbp BU  Gqwyh Jnwbgnudubph Qunphhy:  Pninp Jhgngwnnidubpp
hhduwywunwd ninnywd BU punipjwl wwhwwldwlp W whEph wywunwwudwup®
Lywwwy nubbwind  hwull]  pwlwywl  hwuwpwynigwl  unbnédwlp W
pwpapwgut) puwwwhwwlwlwl hpwagtynwdp:

Eva Martirosyan

Yardimci Direktér, Yaban Hayati ve Kiltar Varliklarini Koruma Vakfi (FPWC)
E-posta: eva.martirosyan@fpwc.org

Web: http://www.fpwc.org/

Yaban Hayati ve Kultir Varliklarini Koruma Vakfi (FPWC) 2002 yilinda kuruldu. FPWC,
2012 yilindan beri Uluslararasi Doga Koruma Birligi'nin (IUCN) bir tyesidir. FPWC,
en acil cevre sorunlari ile basa ¢ikmak icin son teknoloji araglari kullanir. FPWC'nin
ana faaliyet alanlari, Ermenistan’in essiz dogal ve kiltirel mirasinin korunmasi ve
muhafazasidir. FPWC, gogunlukla uzak kirsal topluluklarda yasayan gocuklar ve gengler
icin cevre egitimi sunan SunChild Eco-Club Agrnin tlke capindaki yapisini olusturdu.
2006’dan beri iki bin kadar geng bu kapsamda cevre egitimi almistir. FPWC 6nemli
altyapilarin olusturulmasi ve serbest meslek olanaklarinin gelistiriimesi yoluyla
topluluklarla yakin isbirligi icinde calismaktadir. Daha genis kitlelere ulasmak igin FPWC,
renkli ve benzersiz yaklagimlari nedeniyle son derece popller olan bir dizi yillik etkinlik
ve kampanyalar dizenlemektedir. Tim etkinlikler, ¢cevre bilincini artirmak icin toplumun
timune ulagsan doga koruma savunuculuguna odaklanmaktadir.
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Kosha Joubert
CEO at Global Ecovillage Network I\ E(I_:.g \E; )IQLLL AGE
Email: kosha.joubert@ecovillage.org

NETWORK

Web: https://ecovillage.org/
The Global Ecovillage Network (GEN)

catalyzes communities for a regenerative world. GEN is a growing network of
regenerative communities and initiatives that bridge cultures, countries, and
continents. GEN builds bridges between policy - makers, governments, NGOs,
academics, entrepreneurs, activists, community networks and ecologically - minded
individuals across the globe in order to develop strategies for a global transition to
resilient communities and cultures.

Goals:

1) To advance the education of individuals from all walks of life by sharing the
experience and best practices gained from the networks of ecovillages and sustainable
communities worldwide.

2) To advance human rights, conflict resolution, and reconciliation by empowering local
communities to interact globally, while promoting a culture of mutual acceptance and
respect, effective communications, and cross - cultural outreach.

3) To advance environmental protection globally by serving as a think tank, incubator,
international partner organization, and catalyst for projects that expedite the shift to
sustainable and resilient lifestyles.

4) To advance citizen and community participation in local decision - making, influencing
policy-makers, and educating the public, to accelerate the transition to sustainable
living.

Unw 3nLptpuin

Qnpdwnhp noptl, Global Ecovillage Network
E|. hwugt - kosha.joubert@ecovillage.org
Jtp Yuwyp - https://ecovillage.org/

GEN - p hwdwhudpnud £ hwdwjuplbpp wphuwphh Epwywenigdwl qunwuwwnph
2npe: GEN - p yEpwlwnnigynn hwdwjupltbph W bwhiwatnunigyniuubph Uedwgunn
gwug E, npp Ywdpenwd E Quwynyputbp, Gpyputp W Jwpgwdwpeutp: GEN - p
Ywdnipputp £ unbnénud pwnwpwywuncpinit uynnutph, junwywnnieyniultnh,
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hwuwpwyuwywt  Juquwytpwnieynilbph, ghunbwywlutph, aGrUwpywwntptph,
wywnhdhunttph, hwdwupwhl  gwugbph b plwwwhwwlwywl  hwpgbpny
Jinwhngywé wuhwwutph dhple wdpnng wphuwphnd® nhdwyuynit hwdwjupltph
W uynyputph Yujwgdwul ninndwé hwdpunhwunip nwquwywnnieyntt wlybine
Uwwwnwyny:

Lywuwnwlubp

1) Udpnng wphuwphnud fupwltb] wuhwwlbph Yppnieintup Wwueh poinp
puwqwywnutpnud” Eynggnintph W uynit hwdwjuputph gwugh jwywgnuyu thnpah W
gnpdtiwytnwh thnfuwlwydwl dhgngnd,

2) tupwut Jwpnnt hpwyntugutpp, hwywdwpuniggniubBph (nwdncdp b hwpunbgnedp
wnbnwywl  hwdwjuplpp  hgnpwgubind,  gppwy  thnfuhwpwptpnipnllutp
hwutwwntbint Jhengny, Uwwuwnbiny thnfupdppdwl W hwpgwugph  dwynyeh
qupgwgdwup,  wpryntbwdtGn hwnnpnuygngywup . W Jhedwiynipwihu
hwpwptnpnieyntlltnh hwuwnwwndwp,

3) hupwub] 2ppwlw Jhowdwyph wwhwwunipjwll nennywd puwytpu wdpnng
wphuwphnud,  dwnwGnd  npwbu  hBlwgnunwywl  Yeuwpnt,  huynpwnnp,
Uhowqquyht gnpépuytp Ywqguwytpwnientt W juwwnwihqunnp wiu dpwgnkph
hwdwp, npnup uwwuwntl Yuynit b aynct wwypBluytpuh wugdwup:

4) hupwltb] pwnwpwghttph W hwdwjupltph Jwulwygnieyntup tnbnuwywu
npnpnudlbph Juywgdwl, pwnwpwwlnignitt wynnubph dpw wgnbine W
hwupnigjwtp  Ypebint gnpénud, npwtugh wpwg wugnud  Ywwwpdh  Yuynitu
wuyynbuytnpwhu:

Kosha Joubert

CEO, Global Ecovillage Network
E-posta: kosha.joubert@ecovillage.org
Web: https://ecovillage.org/

Global Ecovillage Network (GEN), topluluklari yenilenebilir diinya icin harekete gegirir.
GEN, kiltdrleri, Ulkeleri ve kitalari birbirine baglayan ve her gegen giin blyiyen bir
yenilenebilir topluluklar ve girisimler agidir. GEN, esnek topluluklara ve kiiltirlere
kiresel bir gegis icin stratejiler gelistirmek amaciyla, politika yapicilar, hikimetler,
STK’lar, akademisyenler, girisimciler, aktivistler, topluluk aglari ve ekolojik olarak
dustinilmus bireyler arasinda kopri kurar.

Amaglar:

1) Diinya gapindaki ekosistemler ve sirdirilebilir topluluk aglarindan edindigi tecriibe
ve en iyi uygulamalari paylasarak hayatin her kesiminden bireylerin egitimini ilerletmek.
2) Karsilikli kabul ve saygi Kiltird, etkili iletisim ve kiltirlerarasi sosyal yardim kiltiring
tesvik ederken, yerel topluluklarin kiiresel olarak etkilesime girmesine destek vererek
insan haklarini, catisma ¢6ziminu ve uzlasmayi ilerletmek.

3) Diinya capinda bir dislince kurulusu, kulugka merkezi, uluslararasi ortak kurulug
ve sirdurdlebilir bir yasama gegisi hizlandiran projeler igin bir katalizor olarak hizmet
ederek ekolojik korumayi gelistirmek.

4) Surdurilebilir yasama gegisi hizlandirmak icin yerelde karar alma mekanizmalarina
vatandas ve topluluk katiimini artirmak, politika yapicilari etkilemek ve halki egitmek.
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Nejla Osseiran

freelance documentary photographer
Email: nosseiran@gmail.com

Web: https: //vimeo.com/najlaosseiran

Turkish-Lebanese photographer, worked as an instructor at Bogazici University for
many years. Her work has been exhibited and published in various media. Her photos
are social documentaries mainly concerned with issues such as identity, poverty,
working children, displacement and forced evictions. She has recently started making
documentary films related to these issues.

Lbkdjw Oubjpwl

Uujwhu thwunwywytpwagpnn inLuwliywnhs
E|. hwugt - nosseiran@gmail.com

Jtp Yuwjp - https://vimeo.com/najlaosseiran

fénpp - |hpwlwlwl |nuwlywnhy, Gpywp wnwphubp wphuwwnb] £ Bogazigi
hwdwuwpwunwd npwtu  hpwhwughy: Lpw  wpfuwwnwuplbpp  gnigwnpdty W
wnwwagnyt| Bu wpptp (pwwndwdhgngutpnud: Lpw nLuwlywpubpp unghwwywu
Jwybpwgpwywt punyp U Ypnwd W hhduwywunwd  depwpbpnd - wjuwhuh
huunhputph, huswhuhg BU hugUnieyntup, wnpwwnEntup, wpiuwwnwuph 1GYwd
EpGhuwutpp, wEnwhwunwdp W hwpywnhp wpunwpeuncdp: Yepgtpu bw uyub £ lwle
thwutnwgpwywl $hvtn Lwpwhwut unyl hwnpgbph yepwpbnwy:

Nejla Osseiran

Bagimsiz belgesel fotografci
E-posta: nosseiran@gmail.com

Web: https://vimeo.com/najlaosseiran

Labnan asill fotografci Nejla Osseiran, uzun yillar Bogazici Universitesi'nde
6gretim gorevlisi olarak calisti. Yoksulluk, ¢alisan ¢ocuklar, kimlik, go¢ ve
zorla tahliyelerle ilgili cektigi Fotograflar cesitli etkinliklerde sergilendi ve
yayimlandi. Son zamanlarda bu konularla ilgili belgesel filmler yapiyor.
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Ozlem Ergun Aganal

Member, Gllpinar Sustainable Life
Association

Email: ozlemergunacanal@gmail.com
Facebook:
https://www.facebook.com/gulsurdur/

A
*oung ™

Established in 2014, our association has started fighting against Pinarkale Company,
which cut down our olive trees, to open space for geothermal drilling survey. Olive
cultivation is one of the main life source in this region. Therefore, a group of people
which mainly consisted of women, but also supported by youth and men of the village,
organized protests at the drilling spot for 33 days. In the meanwhile, many members of
the association and the village headman sued the company that carried out the drilling
survey, and the legal process is still going on. The predatory company had to leave
Gulpinar after the 33 - day sit - in protests of women. We keep alive our hope that the
court will decide for the welfare of our village and a sustainable life.

In Gulpinar, under the same sun, same moon and stars, we are trying to value all the
creatures in the nature: trees, bees, flowers and human beings. We hope to meet with
our songs, our dance, our fairy tales and most importantly, with our love.

OqitU Gpgnit Uswlwy

«Qnythpuwph Yuynit wle» wunghwghwh wunwd
E|. hwugt - ozlemergunacanal@gmail.com
Facebook - https://www.facebook.com/gulsurdur/

Ihduwnpytiny 2014 pwywuhl’ Jtp wunghwghwl ujukg wwjpwnt) «@huupyt»
puytEpnieywl ntd, npp Yupkg Ubp dhpwwwnnh dwrtpp tnenwuencd Gpypwetpdwihu
hnpwwndwl hElwgnunnieynt hpwywlwgugine bywwnwyny: 2hpwwnnh Buynedu
wju nwpwoéwnewuh Ywuph hhduwywl wnpnpubphg £ Uh funwdp dwpnhy,
hhduwywund” wlwye, gnenh Gphinwuwpnutph b nnudwpnyuwug wewygniejwdp,
Jwquwytpwtght pnnnph wyghwlutp 33 op wpnitwy: Uhlunylt dwdwlwy,
wunghwghwjh 2w wunwdutp L gniquuwtnp nwunwywl jwpgny pnnnpwnytp
BU puyGpnipjwl ynnuhg hpwywlwgynn wphuwwnwlplbph nbd, W nwunwywl
gnpéplpwgp ntnlu wpnibwydnud B Swighunwynn puytpneeyniup unhwydwéd
Ep hGnwuw| Snythpuwnphg” pnnneh 33 - opyw Luwwignyghg hbwnn: Ukup hnyu Bup
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thwythwyned, np nwwnwnpwUp npnned Yyuwjwguh f bywun gnenh pwpbltgnipjwl W
Juyntt qupgqugdwl htrwuywph:

Qnithhuwpned Unyl wpleh, (nubh W wuwnnBph tiwy puncjwt pninp wpwpwséubpp
éwntpp, Jennubpp, éwnhyubpp W Jwpnp thnpanud BU UGpnuwpUwly  wwnkg
3ntuny Bup, np hGrne sh wyu opp, Gpp JGp Gpgbpnd, wwptbpny, htehwputpny W,
wJtLwywplnpp, UEp uhpny hwdwyywd juwpBup hwdtnuwphu:

Ozlem Ergun Acanal

Uye, Gillpinar Sirdiirillebilir Yasam Dernedgi
E-posta: ozlemergunacanal@gmail.com
Facebook: https://www.facebook.com/gulsurdur/

2014 yilinda kurulan dernedimiz, 2017 Haziran ayinda, jeotermal sondaj calismasi
yapmak Uzere Gilpinar kéylimizde yasam kaynaklarimizin en basinda gelen zeytin
adaclarini katletmeye baslayan Pinarkale sirketine karsi direnis baslatmistir. Cogunlugu
kadinlardan olusan, fakat genclerin ve erkeklerin de katildigi zeytin nébeti 33 gin
sUrdl. Sondaj calismasi yapan sirketi, dernek tyelerimizden birgok kisi ve kdy muhtari
mahkemeye verdi ve yasal sure¢ halen devam ediyor.

Talanal sirket, kéylllerin diizenledigi 33 ginlik oturma eyleminin ardindan Gulpinar’i
terk etmek zorunda kalmistir. Strecin, kdyimiz igin ve sirdirilebilir bir yasam icin
olumlu sonuglanacagina dair umudumuzu koruyoruz.

Gulpinar’'da ayni glinesin altinda, ayni ayin, ayni yildizlarin altinda, benzer yasamsal
kaygilarimizi ve gulzel gunlere olan umutlarimizi da paylasarak dogadaki tim
canlilara: agaca, cicege, bocede ve insana deder vermeye ugrasiyoruz. Sarkilarimizla,
halaylarimizla, masallarmizla ve en énemlisi askla ortak calismalarda bulusmayi
diliyoruz.
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Selma Kurtel
Chairwoman, Boreas Woman and Art Y
Association .,’
Email: boreas40@homtail.com \
Facebook:: Boreas Kadin ve Sanat Dernegi

R

Our Association is engaged in activities to empower women, to teach
crafts, to keep our cultural values such as forgotten tradition of kirkyama
(patchwork), to socialize women and to contribute their household
economics. In this respect, we aim to improve women’s awareness in social
life and to increase participation of women actively in every field, to prevent
violence against women and child abuse, as well as to protect animal and
environmental rights.

UbjJw 2nLpunky

Lwhuwguwh, PnpGwuh «4hu W wynye» wunghwghw
Ej. 3wugk - boreas40@homtail.com

Facebook - Boreas Kadin ve Sanat Dernegi

Utp wunghwghwt gnpéniutnie)nit £ Swywined wlwlug hgnpwgdwl,
wphGunttbph  nuntgdwl, Wuwynipwiht  wpdbeutph  wwhwwldwlu
ninnnepjwdp: UBlp  wphuwwnnud Bup Jdnnwgwd  wywlunnypUtph
dGpwywlugudwl, huswyhupu E, ophtwy, phppwdwl (gnyluggnuu
ywnputbphg 4epdwy), jwuwlg hwuwpwywywu Yjwuened UEpgpwybine
U punwlEywl nuwntuntpjwl qupgwgdwl ninnnipjwup: Wu wnnwdny
Lywuwwy Eup hGnwwunnd  pwpbwdb, Jwlwlg unghwjwywl
hpwatywoénipyntp W punwyul] Upwug wywhy Jwulwygnipnitup
JnLpwewlynep ninpuncd, ywuputb) ywbwug bwndwdp prUncejniup W
GpGhuwubph whwgnpénidp: Utp gEpfulnhpubphg ELwl yEunwuhutph
W punLpjwl hpwyntupubph wuwpunwwlnteinLlup:
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Selma Kurtel

Baskan Boreas Kadin ve Sanat Dernegi
E-posta: boreas40@homtail.com
Facebook: Boreas Kadin ve Sanat Dernegi

Dernegimiz, kadini gelistirmek amacl, el sanatlar 6gretmek, unutulmaya
yuz tutmus kirkyama gibi kiltlrel degerlerimizi yasatmak, bunlarla birlikte
kadinlar sosyallestirmek ve ev ekonomilerine katkida bulunmalarini
saglamak amaciyla faaliyetler yiritmektedir. Bu sayede, toplumsal
yasamda kadin bilincini gelistirmeyi ve kadini her alanda etkin kilmayi, kadina
siddet ve ¢ocuk istismarini énleme, hayvan haklari ve ¢evre duyarlligi gibi
alanlarda farkindaligi arttirmayi hedeflemekteyiz.
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Aykan Ozener
Founder, Pan Visual Culture Association
Email: pangorselkulturdernegi@gmail.com

Web blog:

http://pangorselkulturdernegi.blogspot.com/
Facebook: https://www.facebook.com/pangorselkulturdernegi/

Pan Visual Culture Association was founded by a busy group of people who
loves to look at images and imaginatively tell stories, knowing that the only
way to see all the universe and its assets, here and there, this moments,
nothingness, eternity and the ‘thing’ that everybody knows but can’t look,
hidden but can be felt, is thinking with the images.

Wywl Oqtutp

Ihduwnhp, «Mwl Yhgniwp Bwynipuwiht wunghwghw

E|. hwugt - pangorselkulturdernegi@gmail.com

JtGp ping - http://pangorselkulturdernegi.blogspot.com/
Facebook - https://www.facebook.com/pangorselkulturdernegi/

«Mwl dhgniwp BHuwynipwht wunghwghwl hhduwnnt GU Jh funwdp
dwpnhy, ndetp uppnwd BU Lwb] ywwnytbpuEpht W wwwdniynlulGp
wwuwdt), hdwbwind, np whbgbpep dwuwsbint Uhwy dwuwwwnhp
funphEju nL yGninwstju £ nhdting ywwnytpuGph oqunipjwlp:
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Aykan Ozener

Kurucu, Pan Gorsel Kiiltir Dernegi

E-posta: pangorselkulturdernegi@gmail.com

Web blog: http://pangorselkulturdernegi.blogspot.com/
Facebook: https://www.facebook.com/pangorselkulturdernegi/

Dernek, tim evreni ve varliklari, burayr ve bu ani, higligi ve sonsuzlugu,
herkesin bildigi ve kimsenin bakamadigi o gizli ve ancak tahmin edilebilecek
seyi bir anda goérebilmenin tek yolunun imgelerle disinmek oldugunu bilen,
imgelere bakmayi ve imgelerle hikayeler anlatmayi seven bir grup mesgul
insan tarafindan kuruldu. (2012)
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Ismail Erten

Architect, Local History & Culture
Activist, Troia Foundation

Email: iserten@yahoo.com

Web: http://troiavakfi.com/

For the last 25 years, | have been mainly working on history and culture
in the city. In this direction, | participated in project - based conservation
and restoration works in various civil initiatives and organizations. In this
sense, | carry out projects and studies on the cities and structures that are
compatible with renewable energy sources with general environmental
values. My major profession is to do design - works in the field of architecture.
| have been recently working on rural architecture - especially in the villages
located on the south slope of Mount Kaz (Ida), Edremit Bay and Canakkale
coastal settlements. | have been closely following the developments on
construction, design and adjustment of green - buildings in urban and rural
areas.

budwjh| EpptU

Qwpuwpwwbn, wnbnuywt wywundnipjwt W uwynypeh  wywnhdhuwn,
«Spnyw» hhduwnpwd

E|. hwugt - iserten@yahoo.com

JtGp Ywye - http://troiavakfi.com/

Jdtpoht 25 wwphubph pUupwgend Gu hhduwywund gqpwnywé GJ
GnGl pwnuwpeh wwuwndnipjwup W uwynyphu Jepwptpnn hwpgbpny:
Uu nunnupjuidp - Jwutwyglp B mwpwnbuwly  pwnupwghwywlu
lLwhiwatnunipnliltph L wgqdwyGpwnieynluutph dpwagpbpny
hpwywuwgynn wwhwwldwu W Jepwywlgquiwl  wphuwwnwlpukphl:
hupu hpwywuwgunw BU Uwhiwgébp W nunwdUuwuhpnienlulGn wyu
pwnuwpeutpnud W Ywenygubpnuwd, npntn htwpwydnp £ punhwunip
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plwwwhuwwlwywl wndtputpu wwwhnynn Jepwywlguynn
EuGpghwih wnpyniputph Yhpwenedp: U hhdlwlwu Jwulwghwnepniup
dwnunwpwwbunnigywl puwgquywnnd nhquyubpwwl wphuwwnwuplbn
wnwlbu £ Gu Jepetpu gpwnyt) U gynunuiyuwit dwpunwpwwbnnewdp,
Jwulwynpuwwbu” Ywgq (Pnw) [Erwl hwpwdwht jwughu  gunuynn
gnntpnud, Enpdhin RE W Qwilwplwith whwdtpd puwywywyptpned:
UGpunnptel htnlenwd BU pwnwpwiht W ginenuiywt JuypGpned Yuitwy
Jwnnygutph  JhUwpwpnuywl,  Lwhiwgédwl L wnbnwjuwgdwlu
qupgugncdutphl:

ismail ERTEN

Mimar, Yerel Tarih & Kltir Aktivisti, Toria Vakfi
E-posta: iserten@yahoo.com

Web: http://troiavakfi.com/

Son 25 yildan bu yana kentte tarih ve kltir agirlikh calismalar yapmaktayim.
Bu dogrultuda sivil insiyatif érgutlerinde proje 6lcekli koruma ve yasatma
galismalarina katildim. Bu cercevede mevcut kentlerin korunmasi ve
yasatiimasi icin gerek genel cevre degerleriyle, gerekse yenilenebilir
enerji kaynaklariyla uyumlu kent ve yapilar Gzerine ¢alismalar ylratiyorum.
Profesyonel yasamim mimarlik alaninda yapi tasarimi calismasi yapmaktir.
Son doénemde ozellikle Edremit korfezi-Kazdagilar giiney yamaclari
kdylerinde ve Canakkale sahil yerlesimlerinde kirsal mimari Gizerine ¢alisma
yuratuyorum. Yesil bina Gzerine 6zel ilgimi meslege de uygulamak Gzerine
gelismeleri takip etmekteyim.
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Ali Furkan Oguz
Lawyer, Environmental Activist
Email: alifurkanoguz@gmail.com

He has actively working in ecology-based rights advocacy since 2010. He
moderated the environmental commissions of Canakkale Bar Association
and the Union of Turkish Bar Associations. Particularly, in the mining and
thermal power plant cases, he supported the ecological and environmental
struggle through effective remedies and lawsuits. He monitors and supports
national and international lawsuits related to the environmental law. He
participated in the Balkans as a lawyer involved in the Environmental Impact
Assessment process and contributed positively to the ecological movement
in the region, especially in the field of gold mining.

Uih dnLpywt Ognrq
Ppwywpwl, puwwwhww - wynhyhun
E). hwugt - alifurkanoguz@gmail.com

2010 p. wywnhynptl  wppuwwnnbp £ plwwywhwwlwywl whGph
wwunwwuntejwl ninpunud, nElwduwpt] Qwuweywith hpwjwpwuutph
wunghwghwh W pnpppwywl  hpwywpwlwywl  wunghwghwutph
2nowyw vhpwywynh ywhwwudwl hwtauwdnnndutpp: Uwubwynpwwbu,
hwupwpnynitbwpGpniejwl W 9bpdwhu EEYnpwywywulGph Jepwpbpw
gnpétpnd wpryniwdGun inusnwdubph W nwnwywl gnpétph Jhengny
wowygt| £ puwywhwywlwywl W 2ppwlyw dhpwywiph wwhwwudwuu
nunnywé  wwypwnphl: Flwwywhwwlwywl hpwyniuph hn juwdwd
wqgwht L Jhpwggquiht nwuwywl hwygtph  Jnuhwinphug E
hpwywuwgnt] W gnigwptpt] wuhpwdtn wewlygnipynit: Lw, npwbu
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hnwdwpwl, Ubpgpwddwsd Ep Pwuititbpnud 2npwlyw dhewduwyph dpw
wanbgnipjwl quwhwundwl gnpédpupwgnd W npwlwunpblu Uwywuwnk) £
nwpwoéwnewunid puwwwhwwlwlwl Qwpddwup, hwnwwtu' nuyne
wpryntbwhwudwl ninpuncd:

Ali Furkan 0GUZ
Avukat, Cevre Aktivisti
E-posta: alifurkanoguz@gmail.com

2010 yilindan bu yana ekoloji temelli hak savunuculugu alaninda
calismalar yapan Avukat. Canakkale Barosu ve Turkiye Barolar Birligi
Cevre Komisyonlarinda yéneticilik yapti. Ozellikle madencilik ve termik
santral davalarinda etkili hukuk yollan takibi ve davalar yolu ekoloji ve
¢evre muicadelesine olumlu destekler verdi. Cevre hukuku alaninda ulusal
ve uluslararasi davalari da yakindan izliyor ve slreclere destek veriyor.
Balkanlarda Cevre Etki Dederlendirme silreglerine miidahil avukat olarak
katildi ve bdélge (lkelerinde gelisen ekoloji hareketine 6zellikle altin
madenciligi alaninda olumlu katkilar sagladi.
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Armen Kirakosyan

Director, Shadow Theater Ayrogi
Tel.: +374 10231990

Email: ayrudzy@gmail.com

The theater was established in 1982, restoring the traditional Armenian
“Gharagyoz” shadow theater. The aim is to maintain and spread this unique
type of folk theater. The playlist includes both traditional and contemporary
stories. The theater operates under Ayrudzy NGO.

Updtu Yhpwynuywl

Suontu, «Upngh» unyGputph pwwnpnu
3tn-+374 10231990

E|. hwugt - ayrudzy@gmail.com

fedwwnnpnup untnédyt) £ 1982 p." wjwunwywl hwjwywl «lwpuwagng»
unydtpubph pwwnpnuph hhdwt Jpw: Lywwnwyl £ ywhwwt), nwpwét]
dnnnypnwywl pwwnpnuh nLpnyl tnbuwyp: vwnwgwuynwd LepYwjwgyuwé
GU hUywGu wjwunwywl, wjuwtu £ dwdwlwywyhg uynidtutp: ([Fuwnpnup
gnpénud £ «Wpniah» 34 - h ubpen:

Armen Kirakosyan

Yonetici, Ayrogi Golge Tiyatrosu
Tel.:+374 10231990

E-posta: ayrudzy@gmail.com

Tiyatro, 1982 yilinda geleneksel Ermeni “Gharagyoz” gélge tiyatrosunu
yeniden canladirarak kuruldu. Amag, bu essiz tirdeki halk tiyatrosunun
surdurdlmesi ve yayginlastinimasidir. Oyun arsivi hem geleneksel hem de
¢agdas hikayeleri barindirmaktadir. Tiyatro bugun, Ayrudzy STK’si altinda
faaliyetlerini devam ettirmektedir.
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Adatepe

Olive Oil Museum

Tel: +90 2867521303

Email: adatepe@adatepe.com
Web: www.adatepe.com

The Old Soap House building, which was restored with the understanding
of living museum, was re - enacted in 2011 with a renewed function.
While the old original boiling cauldron was kept in the place, the device
brought from an old olive oil factory was installed to produce olive oil with
traditional techniques at the ground floor. The facility is used for traditional
olive oil production during the olive harvest seasons and provides on - site
experience to visitors.

The two main objectives of the museum are to collect, promote and hand
down the materials of the olive culture to the next generations, that have
had origin in the region for thousands years; and the continuity of olive oil,
olive and soap production with traditional methods.

«Unwwnbub»

Ahpewuwinnh jninh pwlgwpwl
3t6n-+90 2867521303

E|. hwugt - adatepe@adatepe.com
dEp Juwye - www.adatepe.com

Otwnh wpunwnpwdwuh hhu 26upp, npp JGpwywugudtp £ npwbu
ytunwuh pwuqwnwl, yspwgnpéwpyut, £ 2011 - hU' unnwlwinyd unp
Lpwuwynipynil: UJwunwlwl inGhuuninghwutnh Yhpwndwdp dhpuwwwnnh
Jnn wpuwnpBine hwdwp ahpwwwnnh jnnh hhu pwlgwpwuhg pEpdwé
uwppp wntnwnpdt, £ wnweht hwpynd” Jhwdwdwuwy hhu Juypnud
wwhwwutnd ophghlwhpu Gthdwu yupuwl: 2ppwwwninh ptppwhwdwpeh
utgnulph pupwgentd wyu uwnep Yhpwndnd Ewjwunwywl Gnwtwynd,
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W ahpwwnh jnnh wpunwnpnieywl, W wygbintubph hwdwp:

fdwlgqwpwuh Gpyne hhdbwlwl Lwywwnwyuspu BU hwdwpwant), punuyutg
L qwihp ubpniunubpht thnfuwtgl] wwpwéwpowunwd  hwqupuwynp
nwnhutp wnwe uyhge wnwé ahpwwwnnh uwynyehl Epwptnynn
Wnretpp L wjwlnwywu Jtennutpnd ahpwwwnnh jninh, dhpwuwwnnh W
otiwnh wpwnwnnniywl Qwpnitbwywywunceniup:

Adatepe

Zeytinyadi Mizesi

Tel.: +90 2867521303

E-posta: adatepe@adatepe.com
Web: www.adatepe.com

Yasayan muze anlayisiyla restore edilen eski sabunhane binasi, yeniden
islev kazandirimasiyla 2011 yiinda hayata gecirildi. Binada gecmiste
sabun imalati yapilan kaynatma kazani oldugu yerde muhafaza edilirken
giris katina geleneksel yontem ile tretim yapmak lzere eski bir zeytinyagi
Uretim tesisinden getirilen dizenek monte edildi. Tesis, zeytin hasadi
dénemlerinde geleneksel usulle zeytinyagi lretimi icin kullaniimakta ve
ziyaretcilere yerinde bilgi verilmektedir.

Muzenin temel ikiamaci, kékeni binlerce yil ncesine dayanan ve yasadigimiz
cografyada ortaya cikip dinyaya yayllmis zeytincilik kiltiranan yok olmakta
olan malzemelerini ve bu alana dair kullanim esyalarini toplamak, tanitmak
ve gelecek kusaklara aktarmak ve geleneksel yontemler ile zeytinyadi,
zeytin ve sabun Uretiminin devamliigidir.
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Adatepe Tagmektep

Association

Tel: +90 2867525999

Email: adatepetasmektep@gmail.com
Web: www.tasmektep.com

Based on the principle of volunteerism emerged in 1999, a platform that
organizes events in Adatepe Village in summers, became a legal NGO in
2015 that has been going on for 19 years.

With increasing number of activities every year, Tasmektep has become
a place where seminars are held in philosophy, literature, art, politics, art
history, ecology as well as a space where artists from various disciplines
can implement independent workshops. Our goal is defined as “we want
to lay the foundation of being a place that is trying to create a tradition
of acquiring knowledge interactively in a time that the new information is
constantly being produced and this product is consumed.”

Adatepe Tasmektep also contributes to the economic development of
the village besides its local, cultural and social texture through foreign
participants. The transformation of this social encounter into a cultural
exchange and the gathering of people from different social strata in a school
and a village environment creates an important awareness of parties.

«Unwwubyt Swudtywnbtih»

Wunghwghw

3tn. - +90 2867525999

El. hwugt - adatepetasmektep@gmail.com
Ywjp - www.tasmektep.com

Ipdudtiny Juwdwdnpwywl uygpniupubph ypw® 1999 - hu hhdp npykg uh
hwppwyh, npu wdnwup Yugquwytpwnd En Uhongwnnidubn Unwunbwb
gnnned: 2015 - hu gpwugybg npwtu Y, W wnwjyuop wpnibwynwd £
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gnpéb wpntu 19 wwph:

Swpbgunwph  wywnhy gnpénlubneyntt dSwdwiGiny”  Swudtlunnthp
nwnat| £ Juypn, npuintbn ubdhbwputp Gu wugywgynid thhihunthwynypwl,
gnwywuniyuw, wnyGuwnp, pwnwpwywuntpjw, wnyGuwnp
wwuwndnipjwl, plwwwhwwuniywl ninpunbGph Jwupl, huswbu Lwle
wnwpptp plwqwydwnutph wpdGuwnwgbunubp Ywpnn U hpwywlwglty
wlywhu uGdhtwputn: Lywwnwyu £ «<hhduwnptp Uh Juyp, npintn thnpa
E wpdnwd uwntnédb] hunbpwywnhy ghwbihp atnp pbpGint wjwunnype
wl  wwydwulGpnwd, Gpp wwppGpwpwp  hwwnugnud  Bu Unpwlnp
wnGnGynLynlluEn wpunwnpnyewl yugqdwytpwdwl hwpgnudy:
Swudtyunbthp twle Uywuwnnwd £ gninh tnunbuwywl, Buynipwhtu
unghwjwywu 26npntph qupqugdwlp wpunwuwhdwlgh Jwulwyhgutph
oqunrpjwdp: Unghwjwywl abwswihnyg wju hwunhwdwl alewhnfunidp
Buwynpwht nwpwép hwnjwwbu Ywplnp £ twpptp unghwjwywlu
26nwnGph Jwpnywug hpwgbygint wnnwdnd:

Adatepe Tagsmektep

Dernek

Tel.: +90 2867525999

E-posta: adatepetasmektep@gmail.com
Web: www.tasmektep.com

1999 yilinda gondllilik esasina dayall olarak yaz aylarinda Adatepe
Kodyi’'nde etkinlikler diizenleyen bir platformun, 2015 yilinda derneklesen
ve 19 yildir siirdiriilen bir olusumudur.

Her yil sayisi artan etkinliklerle Tasmektep bugiin, felsefe, edebiyat, sanat,
siyaset, sanat tarihi, ekoloji ve benzer alanlarda seminerlerin yapildigi,
ayrica degisik disiplinlerde calisan sanatgilarin serbest atblye calismalari
yapabilecekleri bir mekan haline dénustl. Hedefimiz, “strekli yeni bilginin
Uretildigi, Uretilenin tiketildigi gunumuzde, Karsilikli etkilesim icinde bilgi
edinme gelenedi olusturmaya ¢alisan bir mekan olmanin temellerini atmak
istiyoruz” seklinde tanimlandi.

Adatepe Tasmektep, disaridan gelen katlimalarn aracilidiyla, kdéyun
yerel kilturel ve sosyal dokusuna, ekonomik kalkinmasina da bir katki
saglamaktadir. Bu sosyal karsilasmanin, Kkiltirel alisverise dénlsmesi,
dedisik toplumsal katmanlardan gelen insanlarin bir okul ve kdy ortaminda
bir araya gelebilmesi, taraflar agisindan 6nemli bir farkindalik yaratmaktadir.
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Silk Road

Hotel

Tel: +374 10265214
Email: info@silk-road.am
Web: www.silk-road.am

Silk Road Hotel is a subsidiary of Folk Arts HUB Foundation. Our aim is to
be self-sufficient and that is where the Silk Road comes to support Folk Arts
HUB Foundation’s cultural programs. In our guest rooms modern amenities
go hand in hand with traditional folk artifacts, carpets and rugs. We organize
cultural concerts, events and festivals.

«Ubwnwpuh wbwuwwph»
IjnLpwng

36n.-+374 10265214

El. 3wugkt - info@silk-road.am
Yuwjp - www.silk-road.am

«Ubinwpeuh Swlwuwwnphy hnopwungp dnnndpnuywu wphGuwnubph W
wnybuwnubph  wewygdwl «3wlgnyg» hhduwnpwdh Jwulwgnnu E:
3jnpwiungp Lwwuwnned £ hhduwnpwdh $huwluwywt wulywhuniejwlp W
wowygnd hhduwnpwdh Bwynipwht Spwagptphu: UsLe ugqdwytpwnwd
Gup Wwynipwhl hwdtpgutn, dJhengwnnidubp W thwnwwnnultn:
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Silk Road

Hotel

Tel: +374 10265214
Email: info@silk-road.am
Web: www.silk-road.am

Silk Road Hotel, Halk Sanatlari Merkezi Vakf'nin bir alt kurulusudur.
Amacimiz, kendi kendine yeten bir yapi olmak ve Halk Sanatlan Merkezi
Vakfi’'nin kiltdr programlarinin gergeklestigi mekan olarak destege devam
olmaktir. Konuk odalarimizda modern olanaklar geleneksel halk eserleri,
halillar ve kilimler ile bir arada bulunur. Ayrica, kltirel etkinlikler, konserler
ve festivaller diizenlemekteyiz.






